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                     Tordenskjold, Vaudeville i 1 Akt

Tsebe«MM Vmideuille i , Akt,Personerne. Tordenskjold, Commandeur.
Stcenfcldt, svensi Sscapitain. Arcl Sparre, Sotadet. En afskediget
Major. Henriette, hans Datter. Erik, en Matros, En Flok Drenge, nogle
Officierer rg Andre. Handlingen foregaaer i en Sshavn ncer ved den
svenske Kyst. Scenen forestiller en fri Plads udenfor Majorens Huns.
Til venstre for Tilskuerne ere Trceer, under hvilke staaer en Bank,
tilbsire ligger Huset, der har en temmelig hsi Muur med en lerndor.
Baggrunden er lidt ophoiet for medelst en lav, fremspringende
Klippe.Forst c Scene. Steenfeldt, civilt llcedt. Henriette (de komme
ind fra venstre). Steenfeldt. Nu er der dog ved vore fcelles
Bestræbelser til vejebragt en smuk Bouquet (rcelker Bouqueiten til Hen
riette). Maa jeg nu vcere faa fri at svsrge, til Hoem den er bestemt?
Henriette. Det er Ne meer end billigt, da De har hjul pet mig med at
samle den. Men kan De Ne vide det af Dem selv? Steenfeldt. Formodentlig
til den bersmte Gjoest, som Deres Fader venter idag. Henriette. Rigtig,
til Tordenskjold. 1*4 Steenfeldt. Det er altfaa vist, at Commandeuren
kommer idag? Henriette. Det er ganske vist. Min Fader fik igaar Brev
fra ham, at han vilde komme ioag, dersom Vinden blev gunstig. Det har
blcest Ostenvino i hele Dag, og derfor har min Fader hvert Sieblik
u«ret henne at see, om den velbekjcndte Brig dreiede ind i Bug ten. De
kjender hans EnthusiaZme for Tordenskjold. St eenfcldt. Ja, og nu
kjender jeg ogsaa deres. Henriette. Maaskee af disfe Blomster?
Steenfeldt. Netop. Blomster er SkjsnhedenZ Symbol, og derfor tager det
fmukke Kjsn dem ikke forfængeligt. Det er faamcen ikke til enhver god
Ven at man bin der Krandse. Det tilkommer blot Beremtheden og
Tapperheden. Hen r iett e. Det er kun Skade, at Tapperheden neppe
bryder sig stort om Blomster. Kjender jeg Commandeuren5 ret, faa kaster
han dem bort, ligesaa snart som han har faaet dem. Steenfeldt Men saa
fortjener han dem so ikke. Saa for tjener han blot Kors og Stjerner.
Henriette. Nu, det gjelder en Prove. Jeg rekker ham dem, oprigtig talt,
nden Pretention. Hvad er disse forgjengelige Stakler for ham, fom eier
uvisnelige Laurber? Men Enhver vttrer fin Velvillie paa sin Maade, og
saaledes skulle de blot vcere et svagt Be viis paa, at han er en kjer
Gjcest, og idag dobbelt kjerkommen. Steenfeldt. Hvorledes det?
Henriette. Fordi det vil vcere Dem af megen Interesse at gjore hans
Bekjendtskab. Seer De, en god Gjerning faaer altid sin Lon, og saaledes
bliver de nu beton net, fordi De i disfe Dag har opmuntret vort stille
Liv med Deres Ncervcerelse. Steenfeldt. (Kysser hendes Haand.)
Elskverdige Pige. Troer6 De ikke, at jeg, ihvor hsit jeg respecterer
den bersmte Helt, medbringer værdifuldere Erindringer fra dette Sted ?
Henriette. De blive neppe faa varige. Det har ret moret mig at
iagttage, hvor fvamdt De har vceret ved Ef terretningerne om, naar han
vilde tomme. De har voeret ncesten ligesaa forventningsfuld, fom min
Fader. De har ssgt at skjule det, men jeg har gjennemskuet Dem, ikke
sandt? Steenfeldt. I Sandhed, De har et skarpt Blik Jeg maa nok ikke
v«re fkabt til Diplomat. (Hoit.) Det tonnner deraf, at Commandeurens
Ankomst for mig bliver Signalet til Opbrud. Henriette, Men min Gud!
Hvorfor det. Det maatte jo snarere bevcege Dem til det modfatte.
Steenfeldt. Kald det en Svaghed, Forfængelighed, eller hvad De vil, men
jeg vil som en klog General retirere, saa snart jeg har scet ham. De og
Deres Fader har modtaget den fremmedr, übetydelige Student med Gjcest7
frihed, De har mist mig Interresse og at mit Selskab var Dem
behageligt. Dette kan jeg ikke vente ai ved ligeholde, naar jeg kommer
paa Siden af denne mærk værdige Mand. Jeg vil synke tilbage til min
Übety delighed. Majoren forsommer saamcen ikke en Lejlig hed til at
gjore sig lystig over Bogormen. Henriette. Men De ljender ham jo, han
gjsr sig lystig over hele Verden, undtagen over Krigsmandene.
Steenfeldt. Allermindst kan jeg vente at vedligeholde nogen Interesse i
Deres Oine. En tapper Kriger har en hoi Stjerne hos Damerne. Henriette.
Ganske sandt, man beundrer dem, men man savner dem ikke. Man kan ikke
lade Munden lobe med dem. Hvorledes skulde man kunne spsge med en
saadan Bussemand som Tordenskjold ? Hans blotte Navn bliver jo brugt
til skrcemme Bsrn med. Steenfeldt. Men det har vist aldrig
bortskrcrmmet nogen ung Pige. Vi Landkrabbes ere gode nok til at fjase
med,8 men det sar, han er ogsaa det Hele. Soldaten er ligesom Cce
kommer, seer og vinder. han Mel. (Lad dadle Quinderne.) Jeg troer, en
Maud i Uniform Er meget farlig for de Smukke, Han tager Hjerterne med
Storm Og treenger ei til Bon og Snkke. Man invoneres, troer sig svag
Mod Den, som Ha?re commanderer, For ei at lide Nederlag Man strax
capitulerer. Henriette. I Hjerter tva-rtimod jeg troer Man lettest sig
ved List indsmugler, Galanteri og smutte Ord Er vcerre Ting end Krudt
og Kugler. Studenten speger, snakker vcek Og bruger Smiger som en
Snare, Den bringer ei saamegen Strcel Men derfor storre Fare.
Steenfeldt. Hvis De som Krigslist tager op Hver Hylding, Sljonhcden
medfsrer. Da er for Dem en sientlig Trop Det yele Kjon, hvortil jeg
horer9 Henriette. Min Herre, brug ei den TMik, Jeg kjender Deres Ord og
Tale Steenfeldt. Nuvel saa veed De paa en Prik, At de mit Hjerte male.
Henriette. Det er vel kun Deres Svog. at De vil forlade os ved
Commandeurens Ankomst. Man kunde ellers let troe, at De var bange for
ham, ligesom Bsrnene i Sverrig. Steenfeldt. Dersom jeg vidste, at De
tiltroede mig Feighed saa vilde jeg, for at bevise det modsatte, gaae
til Orlogs. Henriette. Maastee i Lcrre hos Tordenskjold? Steenfeldt.
Jeg kunde snarere fristes til at slaae mig til Svensken, for at vove en
Dyst med ham. Henriette. Altsaa for at bevise, at de ikke er en Cujon,
vilde De blive en Forrceder. Saa wr jeg ikke tale lamger10 med Dem,
Hvis jeg lod falde en Dttring, der kunde udtydes som en Tvivl om Deres
Bravour, faa havde jeg det van min Samvittighed. Tjenerinde min Herre!
(gaacr.) Audcn Sceuc Steenfeldt. Hvor det er mig piinligt at hore det
Ord For rider af hendes Mund! Kommer jeg ikke til at staae for hendes
Oine fom en Forroeder, fom En, der har fneget fig ind i disse gode
Mennefkers Fartrolighed i en fordcervelig Henfigt? De have modtaget mig
med Gjcestfrihed og behandlet mig med Venskab, medens jeg lcegger
Snarer for Deres Ven, deres Helt. I Sandhed, det falder mig tungt at
udssre hvad jeg har paataget mig. Da jeg igaar skrev ti! mine Vaa
benbrsdre, at min Plan var lykkedes, og at de maatte ile mig til HMv,
steedte det ikke med Gloede over den forventede Seier, men med Sorg
over at maatte krcenke mine nye Venner. Men jeg kunde ikke fkuffe mine
Kammeraters Tillid, og min Handling er ret mæssig. Jeg behandler
Tordenskjold vaa samme Maade, som han behandler os. Han benytter sig af
sin Færdighed i vort Sprog og af enhver Forklædning11 til fine
odelceggende Planer. Jeg har selv foreslaaet denne Expedition, og jeg
skal udfsre den. Da vilde jeg voere en Forrceder, naar jeg opoffrede
min Sag for mine personlige Fslelser. Nu tor jeg see denne uskyldige
Pige saa frit i Oinene, som om jeg virkelig var, hvad jeg udgiver mig
for. Hendes Kjcerlighed tor jeg ikke haabe at vinde. Velan! Jeg faaer
re noncere dervaa. Jeg maa qvcele denne Lidenskab i Fsdselen. Endnu har
den ikke overmandet mig. T r cdi c Scc n c. Erik, cn Matros.
Stccnftll,t. Med Forlov, Hr. Capitain, er der klart Farvand? Steenfeldt
Kom kun frem, jeg er alene. Er Alting i Orden ? Erik. Jeg skulde melde
fra Næstkommanderende at Alt er skeet efter Capitainens Befaling, Cadet
Sparre stsdte fraborde ved Daggry med fire Mand i Cha luppen. Leion
ligger paa tre Favne Vand lige bag ved N«sset, saa at ingen Moders
Sjcel kan see den. For en Sikkerheds Skyld sendte Ncestcommanderende
Errk ind fla Baggrunden).12 mig alene iland med Jollen. Jeg har skjult
den bag den gamle Brygge, og der er ikke lamger Vci, end at jeg kan
scette Cavitanien ombord i nogle faa Minutter. For Resten skulde jeg
cerbvdigst melde, at Alt er vel inden Borde. Steenfeldt. Det er godt,
min gode Erik. Nu hvad sagde Mandskabet, da det hsrte, at ui skal
ifcerd med Tor denskjold ? Er:k Hvad vi sagde Hr. Cavitain? Vi raabte
Hurra for vor tavvre Chef. Steenfeldt. Bravo Gutter! Jeg haaber, vi
snart kan raabe Hurra for vor Konge, naar vi bringe ham Seieren. Det
gaaer ikke an, at denne Plageaand, denne Tor denskjold bliver ved ai
rumstere. Vi maa stvtte List mod List, og fange ham i hans egne
Smuthuller. Jeg vidste, at han har sit Tilhold her i denne Bugt, og
drrfor gik jeg iland, far at passe vaa Leiligheden til at soette ham i
Klemme. Jeg driller ham med min Brig, og naar han forfslger mig ud i
aaben Ss, bli13 ver han afskaaren af to Fregatter. Naa hvad sagde
Mandskabet, da jeg blev borte i flere Dage. Erik. Vi snakkede
Allehaande, Hr. Capitain. Der var saa skam Nogle, som fortalte, at den
gamle Major har en vakker Datter. Steenfeldt. Ti Elendige! Erik. Det
var noget fordsmt Sludder! Jeg sagde og saa strax, at hvis de troede,
at Capitain Steenfeldt forlod Leion bare for et Fruentimmers Skyld
Steenfeldt. Ti siger jeg! Du kan beholde for dig selv, hvad du sagde.
Min Plan vil snart komme til Udforelse og den kan neppe mislykkes. Min
lille flinke Axel Sparre har vist allerede bragt mit Brev til de andre
Fartoier. Der staner en frisk Kuling fra Ost, og de kunne voere her
inden kort Tid. Jeg vil oppebie Tor denskjolds Ankomst, for om muligt
at faae en eller anden nyttig Kundskab om hans Forfatning. Du kan see
til at holde Dig skjult, men Du maa voere parat til at scette mig
ombord.Erik. Parat stal vcere Hr. Capitain! Steenfeldt. Der kommer
Nogen, Du kan gaae. (Erik gaaer, Steenfeldt satter sig paa Bcrnlen.)
Fjcrdc Sccnc. Majoren nied et Trcebeen. Stccnftldt. Majoren. De sidder
og sveculerer Magister. Jeg troer, De vil sinde de Vises Steen. Men jeg
tor bande naa. at De ikke veed, om Commandeuren er isigte. Steenfeldt,
Det troer jeg ikke. I det mindste har jeg ikke seet noget til ham.
Majoren. Hvorledes Pokker kan De see noget til ham, naar Te sidder og
stirrer lige hen i Veiret? Jeg skal sige Dem, lcerde Herre, naar man
seiler fra Sverrig til Norge, saa kommer man ikke drattende ned af
Luften. Steenfeldt. Deres Underretning er ligesaa ny som gavnlig. Jeg
skal mcerke mig den for det Tilfcelde, at jeg selv skulde komme til at
styre denne Cours.15 Majoren. Og naar man vil see efter om Nogen kommer
ad den Vei, saa begiver man sig hen van et Sted, hvorfra man kan see ud
over Soen, som s. Ex. jeg NU (gaaer hm i Baggrunden og seer ud).
Steenseldt. Han har ingen Ro van sig. Tordenskjold er en lykkelig Mand,
han ventes med Lamgsel baade af Ven ner og Fiender. Majoren. Endnu er
Ingen at see (kommer tilbage). Men man man holde stadigt Udkig. Man maa
ikke lade Tordenskjold komme van sig som Juleaften pcm Kjer ringen, thi
det er en stor LEre. naar han besoger En. Ikke sandt min Hr. Socrates?
Steenseldt. Upaatvivlelig, gamle Agamemnon. De maa und skylde, om jeg
ikke altid kan betale Dem Deres TEres titler fuldtud; thi De har en
Overflodighed, en Mang foldighed, som gjor mig det vanskeligt. Majoren.
Respect for Lcerdommen! Det er mit Princip. Naar man seer Ungdom og
Viisdom forenet, saa maa16 vel en gammel Daare som jeg vise, at han
paaskjon ner det. Hvad er Soldaten til, uden til at forsvare de lcerde
Folk, saa de kunne studere i Ro. Steenfeldt. De troer altfaa, at de
Lcerde altid ere Sinker, som ikke kunne forsvare sig selv. Majoren. Jo
Gud bevares ! Men det vilde vcere for ge meent; hvorledes vilde det
klnde en Philofophus at fere verdslige Vaaben? Deres Tapperhed er af et
andet Slags. Mel. (Fra Stovdclktet hcever sig tidlig vor Aand.)
Studenten er stridbar og tjccl, det er sandt. Han sparer sig ei naar
det kniber, Der er ei saa siovet og fcel Foliant, Som han jo med
Kjcethed angriber, Ei Lift eller KrigspudZ ham skratter I Liniernes
brogede Rcelter. Steenfeldt. Vel Modet kan proves i Rog og Damp Hvor
viser vel Manden sig bedre? Men vover den Lcerde for Sandhed en Kamp,
Da bor vi som Helten ham hcedre. En strider med Svcerdet det blanke, En
Anden med Flid og med Tanke.17 Majoren. Javist der er holdt mangt ct
drabeligt Slag, Hvor Troefningcn har vceret bister, Med Gloser det
regner i teetteste Lag Men kjcek staaer den tappre Magister, Sin Fiende
paa Flugten han strcemmer, Og selv har ban nstadte Lemmer. Steenfeldt.
Men trues Nationen af Fremmedes Aag, Studenten tor siaac uforfccrdet,
Han kaster sin Pen og han gjemmer sin Bog, Og iler i Kampen med
Svcrrdet. Ei Liv eller Blod han vil spare, Naar Friheden sceedeZ i
Fare. Majoren. Da reekkcr Soldaten den Lan'de sin Haand Og gierne ban
vil af bam la're. Steenfeldt, Og Begge de knytte de fasteste Baand Til
Fodelands Fribed og HEre, Med Trosiab og Mod naar det strider, Majoren.
Med Kundskab i fredseelc Tider, Begge. Med Trostab og Mod naar det
strider, Med Kundskab i fredscele Tider. 218 Majoren. Naa, naa,
Skolemester! De bliver ikke vred, fordi jeg spsger lldt med Lcerdommen.
Enhver Stand er god for sig, det er mit Princip. Men feer De, jeg er
Soldat med Liv og Sjcel, det vil da fige, jeg har vceret, for nu, Gud
bedre det, nu har vor Herre fat mig af med Bestillingen. Steenfeldt.
Trsst Dem, brave Major, De har der en vakker Attest (peger paa hans
Trcebeen). Majoren. De har Ret, Fa'er! Jeg faner finde mig i min
Slebne. Og naar jeg horer om de unge Folk, at de Ne lade Tapperheden
uddse, da er det ligefom det krvber mig om Hjertet, og jeg kunde gjerne
springe hmt af Glcede, hvis jeg ikke havde denne Klump om Fo den.
Fremfor Alle denne herlige unge Mand, denne Tordenskjold! De kan ikke
troe, hvor det gla-der mig, at han ofte lsber ind her : Bugten, for at
reparere, og at jeg undertiden kan vcere ham ttt nogen Tjeneste.
Sommetider kommer han og siger: Jeg har snakket med Svensken, Major!
Har De noget godt at overlade mug. thi Skuden har saaet nogle Skavan19
ker. Aa jo, siger jeg, dertil skal der nok blive Raad. Er der ellers
Intet, De.trwnger til? Hvad Takke lagen angaaer, siger han, saa er den
rigtignok lidt i Ulave, har de noget at splidse med, saa er det vel. Og
naar jeg saa skal see mig til, saa er baade Skrog og Master og
Tougvcxrk saaledes tilredt, at det ham ger sammen som tor Sand. Men jeg
passer altid paa at have slige Ting i Beredskab, og i et Par Dage er
han fix og feerdig. Steenfeldt. Ei! ei! De er hans Magazinforvalter ?
Saa er De jo endnu paa en Maade i activ Tjeneste. Majoren. En Mand er
dog ikke bleven til en Tneklods, fordi det ene Veen er uefterretteligt.
Undertiden er der ogsaa andre Ting, han trcrnger til og som jeg kan
skaffe ham. De feer den store lerndor, som forer ned til min Kjcelder?
Veed De, hvad der er i den Kjcrlder ? Steenfeldt. Hvad skulde der vel
vcere i den? Jeg har Grund til at troe, at der er god Viin i den.20
Majoren. Jo pyt! Nei der er Krudt. Steenfeldt. Krudt i Deres Kjceldtr?
Saa boer De jo paa en Vulkan. Majoren. Det har ingen Fare, for den er
brandfri Steenfeldt. Det er en anden Sag. Naar Vulkanen er brand fri,
faa er den ikke farlig. Majoren. Men de maa ikke fnakke derom til
Nogen, thi derfom Svensken faaer det at vide, saa kan det hamde, at han
lader mig vst! (gjor en Gebcerde, som betegner at springe i Luften.) Te
forstaaer mig nok. De kjen der Svensken. Steenfeldt. Jo, jeg takker!
Majoren. For Resten har det ingen Fare. I Kjcelderen kommer Ingen
undtagen jeg, og her seer DeNoglen; den kommer aldrig sra mig.21
Steenfeldt. Men De er da en mcerkelig Mand, Hr. Major! Lad mig see
denne Nsgle, denne moerkelige Nogle. Majo ren. Hvad vil De med den? Den
er accurat som en anden Kjceldernsgle. Steenfeldt. (Steenfeldt holder
Noglen i Haanden.) Hvor kan De nu tale saaledes! Den er en
Mcerkvcerdighed, et historisk Aetstykte. Den Nogle bor holdes i Wre
Bevares den kommende Slcegt, I Trce jeg dens Villed vil stjcere, Jeg er
ndi Knnstcn verfect. Majoren. Aa, Sniksnak! Hvad troer De, man finder
Saa rart ved et Billed af den? Steenfeldt. Jo derved Historien vinder
Paa Kunstkabinettet det minder Om Tordenskjold og om hans Ven Majoren.
Hvorledes? De troer, man vil En gammel, trcebenet Major?22 Steenfeldt.
Om ren Ting ei Tvivl sig tan levne, De bliver navnkundig og stor
Majoren. Men vogt Dem, at ei Te den mister Steenfeldt. Jeg giver Dem
dervaa mit Ord. Ha ha! Jeg maa lee til jeg brister Ha ha! Hvor
LLegjarrige,ed semee Forblinder den gamle Major. Majoren. Ha ha! Jeg
maa lec til jeg brister Ha ba; Mon den gale Magister Ojsr Nar af mig
gamle Major! Steenfeldt. (stiller Neglen til sig) (østres) Jeg stal dog
spille ham et Puds for hans Tan ker om Svensken, (heit) Og hvorledes
venter De Commandeuren idag? Slagfærdig eller fynkefcerdig ? Majoren.
Idag tommer han fom en ijcer GM. Idag have vi ikte andet at tceme paa
end at vcere lystige og glade, og det stal vi Pinedod ogfaa vcere, Magi
ster! Majoren har meer end een Kjcelder, Fa'er!23 Henriette! Nu vil det
vise sig, hvad de lcrrde Folk due til iet lystigt Lag, min Hr.
Philosovhus! Henriette! Fc mt c Scene. Henriette. Ve Forrige.
Henriette. Her er jeg kscere Fader! Kommer Commandeuren? Majoren. Endnu
ikte, men vi kunne vente ham hvert Oie blik, og derfor vilde jeg suorge
Dig, om Du har tamkt, at Majoren idag gjor Selskab for Tordenskjold?
Henriette. Det har jeg ikke glemt kan Du troe. Du er saanuen ikke den
Eneste, d.r husker vaa Tordenskjold. Majoren. Det er godt min Pige! Lad
mig see, at Du holder dine Lamper tamdt, ligesom de kloge Jomfruer.
Kanskee er han allerede i Sigte (ganer 5m i Baggrunden). Henriette.
Hvad har De besluttet tavpre Herre? Holder De Stand, eller tager De
Flugten? Steenfeldt. Det bliver som jeg har sagt. Jeg staaer mig til
Svensken.24 Majoren. Der er han Born! Der kommer Briggen for fulde Seil
Jeg vil hente min Kikkert, for at fes, hvorledes han har det (gaa« ut).
Henriette. Hsrer De? Han kommer. Det er altfaa fom Fiende at De vil
modtage ham? Eller er kanstee Overgangen ikke fkeet endnu? Steenfeldt.
Det sidste Ord jeg Horte af Deres Mund, var det Ord, Forrceder. Svar
mig oprigtig: kunde De tiltroe mig en slet Streg? Henr- ette. Jeg
forstaaer Dem ikke. De fporger faa alvor ligt, fom om det var den
vigtigste Sag af Verden. Steenfeldt. Deres Omdomme er mig vigtigt,
Henriette: Der er blot Eet, fom er mig endnu vigtigere, min Pligt. Jeg
sporger Dem med et bekymret Hjerte: kunde De tiltroe mig en lav
Toenkemaade? Henriette. I Guds Navn, jeg faaer da fvare Dem ligefaa
hsitideligt: Nei! jeg kunde ikke.25 Steenfeldt. Og dersom
Omstændighederne vidne mod mig, naar jeg har forladt Dem, vil der da
voere en Stem me hos Dem til mit Forsvar? Vil De tro, at jeg kun har
fulgt en Pligt, som nu krcever et tungt Offer ? Henriette Det lover jeg
Dem. Men er det sandt? Vil De virkelig forlade os nu? Steenfeldt. Jeg
er nsdt dertil, dyrebare Pige! Maaskee kan jeg eengang i Tiden komme
tilbage og erholde Deres Tilgivelse. Den er Alt, hvad jeg wr haabe.
Henriette. Jeg forstaaer Dem ikke, men De bedrover mig. Hvorfor saa
ssrgelige Ord vaa saa glad en Dag? Majoren. (har staaet og seet giennem
sin Kikkert.) Jeg kan see, at Alt er vel inden Borde. Alting staaer
stivt og stramt, og Briggen kneiser, som om den vidste, hvem der fsrer
den. Det rsde Flag vaier over sin stolteste Kjcempe. Men hvad er det
for Bededags fjces, IT o scrtte op ? I see saa forknytte ud, som26 om
det var den svenske Flaade, der kom seilende, og ikke vor egen
Commandeur. Henriette, Det er en übehagelig Nyhed, kjcere Fader. Vor
Gjcest vil forlade os. Majoren. Hvad for noget Magister! Hsrer De til
dem. som reise Deres Vei, naar Lystigheden begynder? Steenfeldt. Det er
ikke af egen Drift, jeg forlader Dem, jeg er nsdt dertil. Maj oren.
Snak, Fa'er! De faaer saagu ikte Lov! Er det Tid at forlade Majoren,
naar Tordenskjold er lige ved at kaste Anker i Bugten? For Fanden,
Magister! Bryder De Dem ikke om Tordenskjold? Steenfeldt. Hvor kan De
tvivle dervaa! M a j o r e n. Saa bliver De hos mig idag, min kjcere
unge Ven! Der skal De sce en Mand. Han er ligesaa elskværdig blandt
sine Venner, som han er frygtet af27 sine Fiender. Saadan skal man
voere. Lystig i La get, og barsk i Slaget! (der lyde nogle Skud.) Herer
De? Han hilser os. Nu stal De see, at jeg kan modtage ham med militair
Honneur. (til Henriette.) Jeg skal lade mit Regiment opmarschere.
Steenfeldt. Hvorledes? De har et Regiment? Det lader til, at De driver
mange Slags Virksomhed. Majoren. Virksomhed er netop mit Princip,
(gaaer ind.) Steenseldt. Hvad vil det sige? Hvad er det for et
Regiment? Henriette. Et fortræffeligt Regiment. Der kan De see det. Det
lober nede paa Sletten og spiller Bold. Steenfeldt. Det er jo en Flok
Drenge. Henriette. Ja netop. Min Fader kan ikke ndholde den Uvirk
somhed, hvori hans invalide Tilstand har sat ham, og derfor har han
samlet alle de halvvoxne Drenge i Na bolaget, som han oplcerer i alle
Slags militaire Kun-28 ster. Det er vanskeligt at sige, hvilken as
Parterne det morer meest. Steenfeldt. Ha, ha, ha! Undskyld at seg leer,
men det er et snurrigt Indfald. NI aj o ren Nu skal De see, jeg behsver
blot at rsre ved denne Tromme for at fremkalde Legioner, (trommer.)
Naar man har Svensken til Nabo, saa maa man altid holde sig vaa
Krigsfod. Jojo, Magister! Man kan nok commandere en Armec, fordi man
har et Trcebeen. (En Flol Drenge lomme looende fra Venstre, de ere eens
klcedte og bave Gevirer.) Det er godt Gutter, at I ere parate. Ere I
der Alle? Ret Eder! Idag skulle I nyde en stor AZre, I stulle hilse vaa
Tordenskjold. Drengene Tak Hr. Major! Maj o re n Men saa maa I holde
Jer ranke. I tramge til at faae lidt Sving i Kroppen. Gevceret i Armen!
Hsire om! Marsch! folgende Sang marschere Drengene rundt om Zcenen.)
(kommer tilbage med en Tromme.)29 Mel. Undlln! ur wagen! Se hur
profossen med Plumager. Frem mine Gutter! Man pleie maa den unge Spire,
Alvor i Legen saa voxer Kraften frem. Sikkert paa Jodderne! Ret i
Nyggen No. 4! Orden i Marschcn! Hold Takten No. 5, Rygtet skal sige
Over Bjerg og Dal og So, Forend vi vige For vil vi do! C hor. Rygtet
stal sige Over Bjerg og Dal og So (o. s. v.) Henriette Tanter de nu paa
vor Fiendes Partic at tage? Nu da vor Krigsmagt er bleven Dem bekjendt?
Skjcrlver De ci blot ved Tanken om i Felt at drage Mod en Armce, som
min Faders Regiment. Steenfeldt. Alt retirere Maa for stig en vceldig
Magt, Som kan maschere Samt holde Tact. CH or. Alt retirere o. s. v30
Majoren. Godt, mine (Kutter! Maneuvreu gaaer som Fod i Hose Gamle
Majoren forstaaer sgu not sin Dont. Svensken er na'sviis, han treenger
til en dygtig Skose, Holdt! Vi nok Fyren stal MorcZ lcere. Front! 10,
mine Gutter Nan lidt meer end spille Bold, Det er Rckntter For
Tordenskjold. C hor. Ja stige Gutter o. s. v. Majoren. Nåa Magister!
Hvad synes De? Jeg kan tamte, synes, den gamle Major gaaer i
Barndommen. De Steenfeldt. Tvertimod, Hr. Major! De er jo en uundvcer
lig Mand for Tordenskjold. De forsyner ham med Alting, med Skib, med
Krudt, med Folk. Maj oren. Aa, De harcellerer, Fa'er! Men det er det
sam me, Gutterne kan not lcere dit og dat af Majorensom kan tomme
Fedrelandet til Nytte. Ungdommen maa ilke forssmmes, det er mit
Princip.31 Henriette. Veed Du hvad, Fader? Regimentet burde have en
Fane med den Indskrift: Ei blot til Lyst. En af Drengene. Aa ja, Hr.
Major! Maa vi faae en saadan Fane? De Andre. Aa ja, Hr. Major. Majoren.
Tys, tys, for Fanden! Kunne I Me forstaae, Pigebarnet gjer Nar af Jer?
Steenfeldt. Man knnoe ogfaa bruge den Indskrift: Det stal tidlig kroge,
som god Krog stal uorde. Majoren. Aa ja, fjaser og spaser I kun
saameget som I ville. Tordenskjold er en fornuftig Mand, han vil gjerne
see mine Gutter. See der kommer han! Nu maa I vcere flinke! Ret Eder!32
Sjette Scene. Torden skiold fulgt af Arcl Sparre. Ve Forril,e, Majoren.
Mel, Trofasthed, saa alle NormcendZ fluste lyder, Preesentcer, Vor
Hilsen gjalder Commandeuren. Tordenskjold. I Armen Gevcer! Icg taller
for Honneuren. Majoren Her en Trop Frivillige Rekruter Sig til Landets
Forsvar ''lutter, Soger Helten op Chor. Her en Trop o. s. v.
Tordenskjold. UngromZ Vaar Ei varm og steerk Begeistring savner,
Oldings Aar Veg riig Erfaring gavner. Held det Land, Hvor Gubben
venligt ncermer Sig til Drengen og ham sijcermer Til ban staaer som
Mand.33 Held det Laud o. s. v. De som Gjccst idag vil pryde, Tor jeg
Dem Eu ringe Gave byde. Tordenskjold. Hoit i Vcerd Blandt alle Gader
fatter Jeg de Blomster, Skjonhed fletter I dor barske Fcerd. C ho r.
Hoit i Vcerd Soldaten altid fatter Blomsterne, som Sljonhed fletter I
hans barske Fard. Tordenskjold. Det gloeder mig, at jeg trceffer
Familien ufor andret, Dem, min smukke Jomfrus, son: stedse beredt paa
at forskaffe Deres Venner en behagelig Overra skelse og Dem, Hr. Major,
fom stedfe i Virksomhed til Fedrelandets Tarv. Henriette, (rcetter bam
Buuquetten.) Fra det Hjem,34 Majoren. De bifalder altsaa min Idee? Det
vidste jeg nok. De kan ogsaa troe, at mit Regiment men Forsigtighed For
megen Ros er skadelig. Det er godt Born! Commandeuren er tilfreds med
Eder. Venstre om! Marfch! (Dreugmc m) Det er nogle velsignede Gutter,
Hr. Commandeur, nogle flinke Canailler. Jeg skal opdrage dem til Helte,
tiltrods for de Stikpiller, jeg maa dsie af min Jomfru Datter og andre
vittige Hoveder. Tordenskjold. Maaskee as denne fremmede Herre?
Majoren. Netop. Tillad mig at forestille ham som min Ven. Det er en
reisende Student, som har ucrret vor Gjcest i nogle Dage. Det er en
lystig Fyr as en Ma gister at vcere, og mellem os sagt, jeg troer ilke,
at Lcerdommen trykker ham. Paa et noermere Bekjendtskab, min Herre! En
kjobenhavnsk Student og en danfk Krigsmand ere halvt om halvt
Kammerater. Tordenskjold. (Rcettcr Etcenfeldt Haanden.)35 Steenfeldt.
Jeg tor ikke tilregne mig denne 3Ere. Tordenskjold. Jeg har ogsaa En at
forestille Dem Hr. Major (vinker til Ar,el der normer sig). Dette unge
Menneske, er svensk Somdet. Majoren. Ei! ei! En Fange. Steenfeldt.
(afsides.) Hvad seer jeg? Axel Sparre! Tordenskjold. Vort Vekjendtskab
er ikke mange Timer gammelt, thi jeg har gjort ham til Fange idag.
Henriette. Idag, Hr. Commandeur? Har De vcrret i Ba taille idag?
Tordenskjold. I en forunderlig Bataille, forsikkrer jeg Dem. Nu skal De
hore. Da vi passerede Svinesund, gjorde man mig opnnerksom paa en
Chaluvpe, som syntes at ville undgaas os. Jeg lod bcere ned paa den, og
den var for langt fra Land, til at kunne smutte bort. 3*36 Den blev
roet af fire Mand og commanderet as denne unge Herre, Alle i svenfk
Uniform. Jeg lod styre lige hen til den og praiede ham paa det
hofligste. Behag at trcrde over i min Brig raabte jeg thi jeg har Lyst
at gjsre Deres Bekjendtskab. Det kan godt gjsres paa Distance - svarede
Cadetten, greb en Pistol og fyrede, faa Kuglen peeb mig om Vrene. Kom
op til mig dn Lille! - raabte jeg igjen - faa skal Du faae Sukkergodt.
Jeg tracterer selv med Sukkergodt svarede den Djcevleunge, og paf', der
jog han en Kugle gjennem min Hat. Jeg vilde ikke lcenger vcere en Skive
for hans Vittigheder og for hans Kugler, jeg bemandede et Fartsi og lod
foretage en formelig Entring. Vi ere nu blevne ret gode Ven ner, og jeg
tog ham med iland, fordi jeg vidste, at en saa kja-k Yngling vilde
vaere Dem velkommen, Hr. Major, og saavidt jeg veed, min smukke Jomfru,
faa vaekker Forvovenheden, selv om den skulde vcere lidt utidig, ikke
Damernes Mishag. Majoren (Klapper Axel paa Skulden.) Velkommen til os
Ungersvend!37 Henriette. Gid vi blot kunde bringe vor tappre Fiende til
at glemme sit Fangenskab. Axel. Det vil ikke falde Dem vanskeligt. Jeg
seer, at det er ligesaa behageligt, at vcrre Commandeur Tor denskjolds
Fange, som det er farligt at vwre hans Fiende. Tordenskjold. Godt sagt,
Krabat! ' Kun maa jeg bemcerke, at Faren idag har voerct ganske vaa min
Side. Steenfeldt (afsides). Mon han har faaet fat paa mit Brev? (l,oit)
Tillad mig, hvorfor laa han der og pladskede i Svi nesund?
Tordenskjold. Jeg begriber det ikke. Sandsynligviis er han af sendt med
et eller andet Budskab, og derfor fandt jeg det klogest at snappe ham
op. Der fandtes intet Brev hos ham, og det er naturligviis umuligt at
faae et Ord ud af ham eller hans Folk om hvor de skulde hen eller til
hvilket Skib de hore. Det eneste Spor, jeg har faaet, er at der bag i
Chaluppen staaer Nav net Leion. Jeg veed at der er en svensk
Orlogsbrig38 af dette Navn, som commanderes af en Cavitain Steenfeldt.
Kjender Du maaskee denne Mand? Axel. Cavitain Steenfeldt? Jeg har hsrt
ham ncevne. Tordenfijold. Ikke videre? Du er igrunden ogfaa for flinken
Knss til at tjene under ham, thi det stal vwre en stor Kryster.
Steenfeldt. Min Herre! Tordenskjold. Hvad behager? Axel. Hvorledes Hr.
Commandeur? Er det faaledes De omtaler en af den fvenfke Flaades
tavvreste Of sicierer? De tager ikke i Betcenkning at krcenke min
Fslelfe, naar jeg er fangen og uden Vaaben? Aha! Du kjender ham altfaa
nsiere? Hvis Du havde Vaaben, saa vilde Du forsvare Din Chef? Det er
fandt, jeg troer jeg har Din Dmendal i Lommen (tagc>- en Dolt frem).
Her er den, men saa maa Du give mig dit Mresord. Svcvrg, at du ikke vil
flygte. Torde:: skjold.39 Jeg svoerger. Tordenskjold. Voer saa god!
(giver ham Dolken) Det skal alli gevel ikke komme til nogen Duel mellem
os, thi hvad jeg sagde om Din Chef, var blot en Snare. Jeg har hsrt ham
beromme som en ndmcerket Officier. Og nu Hr. Major, kunne vi, om De saa
synes, afhandle vore Anliggender. Majoren. Som De behager. Vcer saa god
at trcede ind. (Tordenskjold, Majoren og Henriette gaaer.) Sydende
Scene. Stccnfcldt. Arcl. Steenfeldt. Du har spillet mig en slem Streg i
Regningen Axel! At styre lige i Armene paa Tordenskjold med et saa
vigtigt Budskab! Axel. Tilgiv mig, Hr. Capitain! Men jeg kunde umu ligt
vide, hvorfra han vilde komme, og skulde jeg have fulgt Kysten hele
Veien, saa var jeg neppe kommen frem til rette Tid.Steenfeldt. Men
havde Du holdt skarpt Udkig, saa havde Du seet Topperne af hans Brig
tidlig nok til at und gaae ham. Axel Det skeede Hr. Capitain, og
Mandskabet halede ud af alle Krcefter, men han gjorde otte Miils Fart,
og inden en Time havde han bemcerket os og bar af. Steenfeldt, Nu ja,
min flinke Axel, jeg vil itie gjsre Dig Bebreidelser. Tilfceldet har
vceret ham gunstigt, som det pleier. Axel. Hvor det gjor mig ondt, at
jeg har udfort mit Wrinde saa slet! Men hvorlcenge bliver han her?
Skulde det ikke knnne gjsres om? Jeg skal sieblik kelig sgjer ?n soin
at ilc dort,i Steenfeldt. Er Du gal, Gut! Hvor vil Du hen? Du har jo
givet Commandeuren Dit AZresord. Axel. Uf! Det er ogsaa
sandt.Steenfeldt. Jeg vilde ikke fornye min Plan, selv om jeg kunde.
Det Lofte jeg gav mine Vaabenbrsdre, har jeg nu ssgt at opfylde,
forfaauidt det stod til mig, i hvor personlig übehageligt det end var
ung at staae i et forrcedersk Lys for disse gode Mennesker. At gane
videre i Sagen er Gud skee Lov ikke min Pligt. Axel. De opgiver
Gxpeditionen? Facit bliver altsaa mit og fire Matrosers Fangenskab?
Steenfeldt. Facit, min unge Herre, bliver en oerlig Kamp mellem
Commandeur Tordenskjold og Capitain Steen feldt, med lige Styrke paa
begge Sider, paa det ncer, at han har fisket Dig op, som en Kylling
suommende paa en Honsesti. Axel. Som en Kylling, Hr. Capitain, der
tracterede ham efter bedste Evne med Sukkergodt. Steenfeldt. Ha, ha! Du
har Net, min kjcekke Dreng! Jeg vilde nsdig miste Dig. Jeg haaber, at
Dit Fangenstab ikte bliver langvarigt, og du vil vel komme til mig
igjen? Axel. Gid jeg kunde bevise Dem min Hengivenhed Steenfeldt. Du
har ofte gjort det, Axel! Min Plan er fat tet. Jeg feiler nogle Mile
fra Land og venter vaa ham, til han drager bort, thi jeg vil ikke
gjerne an gribe ham her i vore fcelles Venners Paasyn. Saa snart jeg
kan faae et Slags Nys om, hvor han agter sig hen, og naar han vil
lette, faa forlader jeg dette Sted, og jeg stal ikke forfeile ham. Ha!
Jeg foler mig ligesom befriet fra en Byrde ved at min fsrste Plan gik
overstyr! Axel. Lige mod Lige, saa trives Kampen bedst. Gid jeg kunde
vcere med! steenfeldt. Men det kan Du ntc, Du maa blive her. Det er
fandt, nnar jeg er dragen bort, saa leveer denne Nogle til Majoren. Han
er vaa en Mande Comman deurens Magazinforvalter, og saaledes har han
sin Kjcelder fuld af Krudt. Jeg narrede Nsglen fra ham43 fordi jeg
vilde bringe ham lidt iSkrack. Nu kan Du sige ham, at den har voeret i
Hcenderne paa en Svensk, uden at han er sprcengt i Lusten. Axel. Skal
stee, Hr. Capitain! Har De meer at befale ? Hvis Du taler alene med
Datteren, saa hils hende hjertelig og beed hende at erindre sit Lsfte.
Ottende Scene. Ve Forrigt. Majoren. Torden skjold, strax efter
Henriette. Tordenskjold. De underholder Dem med min Fange? Det er en
opvakt Person, ikke sandt? Deres Samtale har, efter Gesticulationen at
domme, vceret meget levende (afsides). Der er mig noget mistænkeligt
ved denne Mand. Steenfeldt. Efter hvad de har fortalt mig om ham, kan
det vel ikke undre Dem. Hvad siger De, Major? En Dreng, som med fire
Mand i en Chaluvpe giver sig i Kamp med Tordenskjold, er ikke han en
interessant Person?44 Majoren. Han er en lsierlig Fur Magister. Havde
ikke Lykken vcrret bedre end Forstanden, saa knnde han have skudt os
Commandeuren ihjel. Tordenskjold. De er strceng mod min Forstand, gamle
Ven! Jeg burde vistnok ikke have udsat mig for at blive skudt vaa denne
Maade. Majoren. Ha, ha! Jeg meente just ikke Dem, men lad gaae. Tord en
sk jold. Jeg bekjender, at Uforsigtighed er en Skjsdesynd, som hamger
ved mig fra tidligere Dage. Den er en Feil, som bliver stvrre, jo
vigtigere Post man beklæ der. Lidt Forvovenhed tlwder godt for en
Galning af en Cadet, men den bor ikke findes hos en Chef, og den er
utilgivelig hos en Konge. Steenfeldt. De finder altsaa, at en Konge
ikke bsr have per sonligt Mod? Tordenskjold Hvorfor ikke? Det pryder
enhver Mand, men det bliver altid en underordnet Egenskab hos en
Konge.45 Naar det derimod, fom hos vor stakkels Nabo, Carl den Tolvte,
drager hans Land ned i Elendighed, saa er det en Last. Skjebnen har
taget Feil af ham og placeret ham paa en Throne, istedetfor i et
Regiment, (afsides.) Jeg skal dog fole ham lidt vaa Tcenderne.
Stee'.nfeldt. Skjebnen har placeret Deres Nabo, som De kal der ham,
blandt et cerekjoert Folk, som er stolt as ham. Det kan maaskee vare
lcenge, inden Sverrig igjen dic terer Europa Betingelser. Tordenskjold.
Ha, ha, ha! Ja deri har De Ret. Udsigterne ere virkelig lange. Det coup
66 main, han engang gjorde, har bragt sorgelige Folger. Jeg forsikkrer
Dem, at jeg aldrig tilfoier ham et Tab af nogen Be tydenhed, uden at
fole en vis Medlidenhed. Steenfeldt. Nei virkelig? De foler Medlidenhed
med Den, som hele Verden beundrer? To r d enst jo ld. Hvad kalder De
hele Verden min Herre? Jeg troede, at ingen Anden lcenger beundrede
Carl den Tolvte, end nogle svenske Bruushoveder, men som jeg46 moerker,
gives der Undtagelser. I Sverrig selv har han det fornuftige Parti mod
sig, og jeg formoder, at det ikke vil vare lcenge, forend det jager
denne ra sende Roland tilbage til Turken. Steenfeldt, Hr. Commandeur!
Der gives en Maade at om tale Fravaeren.de paa, fom er uanstcendig,
felv om de ere Fiender. Allermindst passer den sig, naar det er en
Mand, son: baade formedelst sin Stilling og sin Personlighed er ouhsiet
over vor Dom. Hvis det er Deres egen Versmmelse der er stegen Dem til
Hove det, faa maa jeg sige Dem, at ihvor heldig De end har vcrret i
Deres Foretagender, hvormam? tapvre Streger, De end har udfsrt, saa er
De for übetyde lig til at forncerme ham. Kong Cai! foragter Deres Spot,
De naaer ham ei, den hoie Drot, Hans Hceder har en magtig Tolk, Thi han
er elsket af sit Folt. Thi viid, hver Svensk, som eier Mod, For ham vil
offre Liv og Blod, Vil gaae med Luft i DedenZ Favn For at forsvare
Heltens Navn. Mel. Der Pabst lebt herrlich in der Wclt.47 Velan! Og jeg
kan fore Svcerd, Kong Carl er not en Fcegtning vcerd, Paa Bolgen blaa,
vort fcelles Hjem, Hr. Commandeur jeg moder Dem. (iler ud.) Axel. Min
Gud, nu bryder det nok los, Og her staaer jeg, en fangen Knos, Fik
Commandeureu ei mit Ord, Jeg fulgte med min Chef ombord. Tordenskjold.
Majoren. Henriette. Hvad nu? Hvem er den Hr. Student? Mon Havet er hans
Element? Han moder Spot med stolt Foragt, Som om han satte Magt mod
Magt. Axel. (paa samme Tid.) Jo jo! Dct var en net Student, Nei Havet
er hans Element, Han moder Spot med stolt Foragt, Thi han kan scettc
Magt mod Magt. Niende Scene. Tordenskjold. Der fangede vi atter en
Rotte. Jeg vidste nok hvorledes jeg skulde faae ham til at taste
Masken. Ve Forrige, uden Ztccnfeldt, strax eftcr CriK.48 Veed De vel,,
hvad det er for en Mand, der har vce ret Deres Gjcest, Major? Ingen
Anden end Capi tain Steenfeldt, Chefen paa Leion. M a f o r en. Han?
Magisteren? Umuligt! Tordenskjold Intet er visfere. Ikte fandt Cad et?
Axel. Det er ganske fandt Hr. Commandeur, og nu beder jeg Dem om at
fritage mig for mit Mresord, saa at jeg kan folge min Chef. Tord enfkj
old. Nei, det vilde maafkee Dig til liden Vaade. Arel. Hvorledes? De
vil bersve Ccivitainen min Tje neste under Kampen? Fy! det er feigt af
Dem. Tordenskjold. Nu skal man see, at jeg er bange for Dig. Ikke eet
Ord mere derom ! Du bliver her. Majoren. Nei fee mig til den fvenste
Rad!49 Henriette. Nu forstaaer jeg hans dunkle Mringer. Ak min Gud! Det
var en sorgelig Forklaring. Hr. Sparre! Hvor er Capitainen? Leion
letter! Tordenskjold. Hvad siger Du Kammerat? Letter Leion? Hvem er Du?
Erik. Matros paa Leion, Hr. Commandeur. Tordenskjold. Ogsaa paa Leion?
Jeg troer, Svensken har faaet en Raptus idag! Det er nok paatide at
scette en Stopper paa ham. Farvel saalcenge! De seer, at jeg har faaet
Forretninger. (Forrige Melodi,) Kong Carl foragter da min Dom, Nuvel!
Det kan ei strides om, Men strcekter ban sit Magtsprog hid Da moder jeg
hans Mand i Strid. (gaaer tilvenstre.) 4 Erik. (kommer lsbende fra
Hsire.)50 Ticndc 3cc n c. Dc Forrige, uden TorocusKM, Majoren. Hvad
siger Du om vor Ven, Magisteren? Var det ikke en net Fugl? Henriette.
Jeg havde nok ikke troet, at han var en Bedrager. Majoren. Hvor
skinhellig han kunde gjore sig! Saadan er nu altid Svensken. Men han
kommer da hverken for tidligt eller for seent. Nu skal Du see, at Com
mandeuren behandler ham. Nu bliver her muntert i Bugten. Det kan jeg
lide. (gaaer hm i Baggrunden og seer udover Soen.) Erik. Gud hjache os,
Hr. Sparre! Vi To komme da ikke til at sanke Laurbcer idag. Axel. Hvad
har Du her at bestille? Hvorfor fulgte Du ikke Cavitaincn? Erik. Jeg
skulde vente ham ved Baaden, for at scette51 ham ombord, men jeg vilde
gjerne see den Satan, den Tordenskjold, og derfor gik jeg herop. Da jeg
saa kom tilbage, var Vaaden borte og Capitainen med. Han maa vel have
sat sig ombord selv. Saaledes for holder den Ting sig. Faaer jeg ikke
Laurbcer, saa faaer jeg desto ouerflsdigere Tamp. Axel. Det har Du
fortjent. Henriette Deres Chef maa have megen Ovelse i Forræderi. Han
driver det til Fuldkommenhed. Axel. Kalder De det Forrådene, at han
forsvarer sin Konges 3Ere? H cn r iette. Jeg kalder det Forræderi, at
skjule et siendtligt Sindelag under Venskabs Maske. Axel. De kan have
Grund til at vcere fortorvet, min Jomfru! Men betamt, at han blot
behandler Com mandeuren paa famme Maade, fom han behandler os. Hans
Plan var at lokke ham i et Baghold ; den mis lykkedes, og jeg har
vcrret Vidne til hans Glcede derover. 4552 Henriette. Hvorledes? Han
glcedede sig derover? Axel. Og han bad mig at erindre Dem om Deres
Lofte. Henriette. Det er sandt, jeg har lovet ham, at jeg ikke skulde
tiltroe ham Falskhed, selv om Skinnet skulde vcrre imod ham. Majoren.
See der kommer saamam min Hr. Svenske frem bag Ncesset (tommer frem paa
Scenen). Nu vil det vise sig hvad han duer til. Jeg skal love for, at
Com mandeuren gjsr kort Proces med ham. Axel. De lader til at vcere
ganske vis vaa Udfaldet. (gaaer hen i Baggrunden.) Majoren. Udfaldet,
unge Mand! Hvad taler De om Ud faldet? Troer De, at Tordenskjold taber,
naar der er MrtiL Bryd Dig ikke om hvad han siger Henriette! Svensken
har aldrig faaet Bugt med Com mandeuren, saalcenge han har havt Kugler
og Krudt til at lade en Risle med. Han piller dem ned, En53 for En. Han
tager dem fra Toppen. Forst skyder han Chefen, saa studer han
Ncrstcommanderende. Henriette. Hund siger Du? Skyder han Chefen?
Majoren. Som en Spurv. Henriette. Og det kan Du sige saa ligegyldigt!
Du lod dog til at sinde Behag i hans Selskab. Majoren. Nan det er
sandt, Magisteren. Det gjor mig i Grunden ondt for ham Stakkel! Det uar
et godli dende Menneske, (gaaer tillage.) Axel. Nu er Leion slagfærdig,
og Commandeuren lader vist ikke lamge vente paa sig. Vil De ikke gane
op og see pna Slaget? Det bliver et proegtigt Skuespil. Henriette. Nei,
jeg vil sidde her (Mter sig paa Ba>ntcn> Jeg finder intet Tillokkende i
at see de to Mamd, som nylig stod her for os, og som vi kaldte vore
Venner, berede hinandens OdelcVggelse.54 Saa stal jeg imellem komme og
sige Dem hvor ledes det gaaer. H enriette. Det veed jeg forud. Deres
Chef bliver skudt. Troer De ikke? Axel. Gud bevares! Hvorfor det? Det
kan jo intet Menneske vide. Men det veed jeg, at han vil gjsre sit Flag
3Ere. Henriette. Hvem troer De da gaaer af med Seieren? Axel. Det er
heller ikke let at forudsige. Hvem snsker De? He nriette. Hvilket
besynderligt Spsrgsmaal! Naturligvis Tordenskjold. Majoren. Aha! Der
kommer Commandeuren, Pas nu vaa, nu bryder det lss. Jeg vil vcere en
Nar, der som der om ti Minutter er saameget som en Splint tilbage af
Svenfken, (Flere Tilssmre, blandt hvilke Dren gene samle sig i
Baggrunden.)55 Henriette. Horer De hvad min Fader siger? Axel. Det erl
utter Partiskhed og Overdrivelse. Capitain Steenfeldt kan maale sig med
Enhver. De behsver ikke at vcere bange. Henriette. Hvad mener De? Hvad
skulde jeg voere bangefor? Ar el (afsides). Det skal undre mig, om hun
ikke i Grunden er paa vort Partie (der lyder et Skud). Det var Leion,
der fyrede! Hurra! (gaaer tilbage.) Majoren. Der fyrer Tordenskjold!
Hurra, (Kanonaden ho res under Sangen.) Mel. For Norge KjcemperZ
Fo'deland. C h o r. De tappre Kjcemper modes her Paa Nordhavs dybe
Vande, De storme frem at prove Svcerd At slaae for deres Vande. Vi
hilse Kampen med Hinra ! Thi hoie Minder valkes da,56 I en Arv ft ) Til
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to tre et Skud for Panden og over bord med ham! Henriette. Men det er
jo grueligt, Fader ! Ak, min Gud ! Hvorledes skal det gane! Majoren Jeg
mener Pokker staaer i de Fruentimmer med deres blide Fslelser ! Nu skal
man vel lade Svensken knipse sig paa Ncesen, uden at slaae ham fra sig.
Axel. Commandeuren har vendt, han er ilde tilredt. See der vender Leion
og forfolger ham. Tordenskjold tager Flugten. Victoria! Majoren. Hvad
siger han, uforskammede Drengebarn! tilbcigc.) Axel. (kommer frem,) Det
gaaer fortræffeligt min smukke Jomfru ! Com mandeuren har faaet en
dygtig Toraf. Voek er Stor toppen, Fokkeraaen hcenger og dingler. Hans
Vrig seer ud som en ribbet Hone.58 Henriette. Nu, og hvorledes er det
med Fienden? Axel. Fienden? Henriette De erindrer nok ikke, at De og
jeg horer til for skjellige Partier. Axel. Det er sandt, det havde jeg
glemt, (gaaer tilbage.) Majoren. See saa, der vender Commandeuren
igjen. Kom mig og fortoel, at Commandeuren tager Flugten, unge Herre!
Hvis nu ikke Svensken skynder sig med at vende, saa skal De see, hvor
han rakker ham til. Fy for Fanden! Hvor klodset han barrer sig ad! Han
staner vaa Grund ved Himlen. Ha, ha, ha! Det var et Puds as
Commandeuren. Han vilde narre ham til at lobe sig en Stage i Livet. Aa
den stak kels Svenske! (sscre Skud raa eeugcmg, Majcrm lommer frem).
See saa, Henriette! Nu er den Historie ude. Nu giver Commandeuren ham
det glatte Lad ind i Agterenden, saa Master og Stcenger fyger ham om
Orene. Henriette. For Guds Skyld, sig mig, er han falden?59 Majoren.
Hvem er falden? Commandeuren? Henriette. Nei den Anden, Studenten?
Majoren. Aa, det er sandt, Magisteren ! Jeg har ved Gud ondt af ham,
Stakkel! Det var saadan en inderlig hyggelig Fyr! Axel. Det er forbi!
Leion har strsget. Majoren. Det var det bedste han kunde gjsre. Leve
Tor denskjold! Hurra! Axel Men det er skammeligt! Havde jeg vwret med,
saa Majoren. Hor mig til den Gronstaalling ! Tak Du din Gud, at Du
staaer her ganske heelskindet. Henriette. Er det nu endelig forbi? Jeg
er ganske syg af al den Tummel og Angst, Vil Du love mig at bringe60
mig Efterretning om hvem der er falden saa snart som muligt. Jeg sidder
derhenne i Haven. (gacicr nlvenstre.) Majoren. Det skal jeg min Pige.
Ellevte Se ene. 3c karrige uden tjcnrictte. Majoren. Og nu vil jeg
stille min Armee paa Benene. Hvem veed, om ilte Commandeuren kan bruge
dem til noget, medens hans egne Folk reparere Fartoiet (trommer). Det
vilde slinie dem forbandet op, om han gav dem noget at bestille,
(Trengene stille sig cp.) Er alle Mand tilstede? Jeg stiller Eder til
Eommandeu rens Disposition, han tramger maaste til Folkehjalp. Nu
skulle I vise ham, om han kan stole paa Eder. Det er ikke umuligt, at
han scetter Eder til at bevogte de svenske Fanger, saa skulle I lade
med Skarpt, lblln oescer deres Gevcerer.) Axel. Leion paa Grund i
Capitain Steenfeldt og hans (iciger sin Trrnnn?.)61 Mandskab fangen!
Fordsmt vcere denne Tordenskjold og hans evige Lykke! Erik. Jo, nu
staaer jeg der net ! Gud bevare mig for at komme Capitainen og mine
Kammerater for Vinene. De ville pege Fingre ad mig og kalde mig en
Kujon. De ville troe, at jeg romte, for at slippe at vcere med. Axel.
Havde han ikke snappet mig op, saa var han ble ven vor Fange.
Capitainen har Ret, jeg har baaret mig ad som en Slyngel. Det er min
Skyld! Erik. Nei for Fanden! det er min Skyld! Axel. Hvad er det Du
vrsvler? Hvad er din Skyld? Erik. Hvorfor holdt jeg mig ikke parat, som
Capitainen havde befalet? Hvorfor forlod jeg min Post! Axel. Hsr Erik!
Der fader mig noget ind. Vi kunne maaskee blive mere nyttige her, end
om vi havde vce ret med ombord. Vi kunne maaskee redde dem af
Fangenskabet.62 Gud hjelpe os, Hr. Sparre, der stal stoerk Tro til.
Majoren. At bevogte Krigsfanger, Gutter, er en Post, som fordrer
Aarvaagenhed og Conduite, Paa den ene Side maa man have et Oie paa hver
Finger. Dersom No gen prsver paa at undkomme, saa skyder man ham ned
paa Pletten. Paa den anden Side maa man heller ikke vise nogen
unodvendig Stroenghed. Haardhed mod Krigsfanger er en Uskik, som blot
horer hjemme hos grusomme og barbariske Folkeslag. Axel. Hvorledes, Hr.
Major? De vil commandere disse tappre Normcend med et Spanskror? De
kunde lige saa gjerne bcere et Riis, saa vilde de see ud som en
Skolemester, der forer sine Smaabsrn ud at spadsere. Majoren. Rigtig
bemcerket, unge Mand! Jeg vil gaae ind og vEbne mig (gaaer ind). Axel.
Maa jeg ikke hjelpe Dem at spcende Sporene paa (folger ham).63 Jeg
troer at det rapler for ham, stakkels Axel Sparre! Nu er det netop, at
vi To skulle vcere nyt tige! Nu skulle vi frelse dem fra Fangenskabet!
Og dermed Isber han ind at spoende Sporen paa Majo rens Trcebeen.
Tolvte Scene Arcl (kommer tilbage). Vc Forrige undtagen Majoren Axel Nu
ere vi ouenpaa, Erik. Jeg har lukket Majo ren inde, saa at han nu er
min Fange. Nu kunne vi To foreskrive Tordenskjold Betingelser. Jeg kan,
naar jeg vil, spcenge Huset i Luften, thi Kjelderen er fuld af Krudt,
og her er Neglen (aabncr Doren). Erik. Dsd og Plage! Er Kjelderen fuld
af Krudt? Axel. Gaa ned og see efter. Eller hvis Du er bange, saa lsb
din Vei. Dersom ikke Commandeuren giver Leions Mandskab Friheden, saa
sprcenger jeg, saa sandt jeg lever, hans Ven Majoren i Luften. Jeg
kommer til at springe med, men det faner ikke hjcelpe. Saa64 har jeg
dog gjort hvad jeg kunde, for at oprette min Feil. Vil Du vaere med
eller ei? (tcendcr en Cigar.) Erik. Det er jo rigtignok ingen Lysttour
at springe i Luften, men top! Der er min Haand. Kan De vove Deres Liu
van dette Forjog, saa vilde det vcere en Skam om en Mand med Sjceg paa
Hagen lob sin Vei. Axel. Saa gaa ned i Kjclderen og see efter. Tom
Foustagerne sammen paa Gulvet. (Enl gaaer ncd.) Majoren. et Vindu.) Har
Du lukket min Dor i Laas Cadet? Hvad skal det sige? Axel. De maa have
et Oiebliks Taamodighed, Hr. Ma jor, medens jeg foretager en
Underssgelse i Deres Kjelder. Majoren Er Du fra Forstanden, Dreng ! Der
er Krudt i Kjelderen. Bort sra Doren! Staaer han ikke der og rsger
Tobak! Bort fra Kjcelderdoren, siger jeg!65 Undskyld mig, Hr. Major!
Det er aldeles ikke af nogen personlig Animositet fra min Side, men jeg
kommer maaskee til at antcende dette Krudt. Majoren. Han er vanvittig!
Ind vaa ham Gntter! River ham bort fra Dsren, eller han springer os
Alle i Luften, faa sandt som jeg er en Synder! Fceld Ge virerne! Fremad
Marsch ! (Drmgme storme mo Paa Axel.) Axel. Den Forste, som kommer mig
noer, stsder jeg ned! (Drengene vige tilbage.) Majoren. Ind vaa ham,
siger jeg ! River ham bort i Fan dens Skind og Veen! En af Drengene.
Men han stikker efter os Hr. Major! En Anden. Han har en stor Kniv, Hr.
Major! Majoren. Og dermed lade I Eder skrcemme ! Pak, Jer, I Kanailler
! (tmlkcr sin Dolk.)66 Holdt! Jeg overtager Commandoen. Jeg sender Eder
til Commandeuren. Siig ham, at den eneste Betingelse for Majorens Liv
er, at han giver LeionZ Mandskab Lov til at afmarschere. Venstre om !
Marsch ! Mel. Naar Harpen tier ved vreden Bord. Axel. Afsted som
Gesandter til Tordensiiold! Og hils dam fra mig Axel Sparre! Majoren.
For mig kan i gjerne gaae Fanden i Vold! Jeg blceser ad saadanne Narrc.
Med Krigerens Ros var det slet bevendt, Hvis hver en Armee var som mit
Regiment. Begge. Med Krigerens Ros o. s. v. Axel. Af Yngling at vccre
jeg stod mig ret smukt. Jeg seired, stjont En imod Mange, Jeg stormed
en Fcestning, jog Hceren paa Flugt Og tog Generalen til Fange, Om end
Commandeuren er nok saa vred, Jeg byder ham Trods og dicterer Fred.
Begge Om end Commandeuren o. s. v.67 Majoren. Ja sik jeg dig fat, du
forrykte Krabat, Saa skulde din Ryg faae undgjcelde! Det kloeder nok
net for en gammel Soldat At sidde snm Rotten i Fcelde, Jeg troer, at
jeg fast, for at stukke min Harm Gad flyve tilveirs i en Lnekarm.
Begge. Det kvoeler alt Nag, og det slutter al Harm At flyve tilveirs i
en Luetarm. T r cttcud c Scc n c. Tordenskjold. 3c Forrige.
Tordenskjold. Hvad er der vaafeerde? Hvad er det Du gjor! Hvad stal
denne Stilling betyde? Axel. Tre skridt ifra Livet, min Hr. Commandeur,
Thi nu er det mig som kan byde. Sig Bladet har vendt mellem Dem og mig;
Det hamder saa tidt i en blodig Krig. Sig Bladet har o. s. v. Tord
enskjolo. Sig Bladet har vendt mellem ham og mig, For Potter! Det er
dog en snurrig Krig! 5*68 Maj o ren. Der seer man hvor Bladet kan vende
sig, For Pokker! Det er dog en snurrig Krig. Tordenskjold. Jeg spsrger
endnu engang din übesindige Knegt, hvad stal dette betyde? Axel. Som De
behager, Hr. Commandeur! Krig eller Fred! Hvis De giver Capitain
Steenfeldt og hans Mandskab Friheden, saa overgiver jeg Dem Majoren og
hans Huus. Hvis ikke saa furer jeg. Tordenskjold. Ingen Comedier,
Dreng! Bort paa Vieblikkst! Axel. Det er paa ingen Maaoe Spsg, min
Herre! De har Tid til at betcenke Dem, saalcenge min Cigar brcender.
Forend den er slukket, skal den befordre os Alle sammen til Himmels.
Tordenskjold. Troer din Slyngel, at jeg lader mig spille paa Noesen?
(tager en Pistol frem) Hvad hindrer mig i at strcekke Dig dsd for mine
Fsdder?69 (rakker Cigaren til Erik.) See der! Pas paa at holde den
tcendt. Saa snart jeg falder, saa fyrer Du. Erik. Vel Hr. Sparre! Fyr
stal vcere! Axel. De tamker altsaa at skrcemme mig? Udfaldet skal vise
Dem at det ikke er Narrestreger. Hvis De er saa begjcerlig efter en
Fordeel, som et usselt Tilfcelde har spillet Dem i Hcenderne, saa komme
vort Vlod over Deres Hoved. Det er min Skyld, at det gik som det gik.
Jeg har styrtet min brave Capitain i Ulykken, men jeg kan give unt Liv
for at hcevne ham. Leve Carl den Tolvte! Skud kuu, Hr. Commandeur!
Tordenskjold (fyrer) (afsides). Det er Satan til Dreng! Han ikke engang
blin ker med Oinene Det var Tak for sidst, betragt nu din Hat! Erik.
Skal jeg fyre, Hr. Sparre? Axel. Nei endnu ikke. Dennegang gjaldt det
kun min70 Hllt. (Siecnfeidt i Unifornr og flere Officicrei samle sig i
Baggrunden.) Tordenskjold. Den Fusentast kunde vcere istand til at
gjore hvad han siger. Jeg kommer nok til for fsrste Gang at cavitulere.
Velan, du forvildede Galning, jeg indrsm mer dine Betingelser. Du har
igrunden fortjent det. Axel. De giver dem fri Allefammen? Tordenskjold.
Allesammen. Axel. Og mig med? Tordenskjold. Dig med. Ar el. Leve
Tordenskjold Naar Hurraet klinger fra Mast og Stavn For Carl, som kan
Hjerterne vinde, Da fojer jeg dertil et herligt Navn, Et Navn paa hans
cedlel'e Fiene.>; Hans Torden i Slag er saa saft en Vold; Der sindes ei
Plet paa hans dlanle Skjold.71 Hans Turden i Slag o. s. v. Axel. Nu man
jeg op og scette min Fange paa fri Fod (gaacr ind i Husct). F j o r
tcndc Scc n c. Vc Folrlgc udm Arcl. Tordenskjold. Capitmn Steenfeldt!
Da vi forste Gang traf hinanden paa dette Sted, rakte jeg Dem Haanden
til Venskab. Vi have siden den Tid kjcrmpet med hin anden, men jeg
troer ikke, at det forhindrer Venskabet mellem oerlige Mcend.
Steenfeldt. De kan gjore Fordring paa min Agtelse, Com mandeur, og nu
endog paa min Taknemmelighed, men hvad Venskab angaaer, da gives der
visse Uoverens stemmelser i Anskuelserne, der gjore det umuligt.
Tordenskjold. De har Ret, jeg skylder Dem en Forklaring an gaaende mine
Mringer om Deres store Konge. Men sig mig, troer De virkelig, at jeg
hm-er til de Pedan ter, der beregne en Konges Fortjenester efter Mand72
talslisterne eller Dalernes Antal i Skatkammeret? Min egen Stilling,
synes mig, maa medfsre, at jeg betragter den Konge, der giver sit Folk
et Opsving i Historien, der bringer det til at blive sin Kraft bevidst
som en Stjerne af fsrste Rang. Steenfeldt. Hvorledes? Det var altsaa
ikke Deres Mening? Tordenskjold. Saalidt som at Capitain Steenfeldt er
en Kryster. Fcmtcndc Eccnc. Ve korrige. Henriette. Henriette. Her faldt
et Skud, hvad mon her foregaaer? (til Steenfeldt) Delever? De er ikke
falden? ikke saaret? Steenfeldt. Jeg er det som vcrrre er, Henriette!
Jeger over vunden. Henriette. Det er ikke meer end tilpas. Veed De
ikke, at Hvo som graver en Grav for Neesten, falder felu i den?
Steenfeldt. Et fortræffeligt Princip i Sandhed! Iscer for alle (rcekkcr
ham Haanden.)73 militaire Foretagender. Spog tilsidesat, hvorledes
demmer De om min Fremgangsmaade? Endskjsnt fangen og ydmyget vilde jeg
dog fremstille mig for Dem, for at bede om Deres Tilgivelse. Henriette.
Jeg skal toenke derover, det fordrer en nsiagtig Overveielse.
Tordenskjold. Jeg forudseer, at han vil erholde den. Det la der til, at
min Modstander har vceret en vigtigere Gjenstand for Deres Tanker under
Kampen, end jeg, Deres Landsmand, Deres Forsvarer. Jeg staaer her som
et Nummer Nix. Ingen Lyksnskning. ikke engang et Blik. Et besynderligt
Tilfcelde! Henriette. Det er en anden Sag med Dem. Hvem fryg ter vel
for Tordenskjold! Tordenskjold. De tcenker maaskee, at denne Bouquet
besidder en Troldomsmagt til at afvcerge Kuglerne. Vil De see Deres
Blomster? De ere ligesaa friske og smukke, som da De gav mig dem. Men
Cavitain Steenfeldt har faaet dem endnu smukkere, nemlig de Roser, der
udsprang paa Deres Kinder, da De saa ham frelst.74 Steenfeldt. Ter jeg
udtyde disse Roser som et gloedeligt Tegn for mit kjoereste Onske. Jeg
er ikke lamger en Fange, ligesaalidt som jeg er en forklædt Fiende. Min
Tunge er ikke Kenger bunden. Tsr jeg bede om den Gave, der indbefatter
alle andre? Henriette. De er ogsaa altfor fordringsfuld! Nu fik De
netop min Tilgivelse, og De forlanger mere? Tordenskjold. Atter
forudsiger min Svaadomsaand, at hans Ben vil blive opfyldt. Naar Alt
kommer til Alt, Capitain, fan bliver det Dem, der gaaer af med hele
Fordelen idag. S c r tcndc C c c n c. Ve Forrige. Majoren, Axel. Voer
nu ikke vred, Hr. Major! Jeg har jo fagt Dem, at det var aldeles uden
personligt Fiendskab fra min Side. M a jo r en. Maa jeg vcere i Fred?75
Axel (klapper ham). Vcer nu snil, Gubbe! Nu er vi gode Venner
Allesammen for Resten, saa maa ikke De M a j o r e n. Bliv mig fra
Livet, Du Grsnskolling, DuNglspil. Tordenskjold. Hvor kan De nu vcere
vred paa ham Major? Det er en kjack Dreng. M a jo r e n Ja ikke sandt?
Det er en Helvedes Dreng i en god Bemwrkelse. Han jog mine Stumpere,
som om det var en Faareflok. Men jeg skal lcere dem, de lange Lomler!
(griber Trommen) Kunne de ikke slaaes, saa skulle de staae tilskamme,
(trommer forbitiret.) Jeg skal statuere et Exempel, skal jeg. (Drengene
tomme ls bende og stille sig op.) Ret Eder, I Skabhalse! See I denne
Dreng der? Han vilde vove Livet for sin Chef, medens I vilde lade Eders
gamle Major springe i Luften af Frygt for den Tandstikker, han bcerer
ved Siden. Jo I ere de rette Rekruter for Tordenskjold ! En gammel
Invalid kunde jage Jer til Bloksbjerg med sit Trcebeen. Hatten af!
Knæler for denne Dreng! (Drengene tncele, Axel gaacr hen til dem og
lofter dem op.)76 Op med Jer, Gutter! Op med Jer! Det kom mer bars
deraf, at I ikke have lugtet Krudtet. Jeg var ogsall bange i
Begyndelsen, men nu er det som streget voek. Steenfeldt. Nu er Touren
til mig, Hr. Major! Siden De har tilgivet Axel Sparre, saa vil De vel
ikke have et Horn i Siden til mig? Maj oren. Pyt! Snak aldrig om det,
Magister, Ha, ha, ha! Jeg kan ikke andet end lee, naar jeg tcenker paa
den Icerde Mand, som krsb i en Uniform og vilde klemme Commandeuren ind
i et Musehul. Steenfeldt. Magisteren er borte, og Lcerdommen med, Soe
officieren gaaer et Skridt videre og beder om Deres Datters Haand. M a
jo r en. Ei! Hvor kan De drsmme om Sligt? Troer De, at min Datter vil
give sig Svensken i Vold? Hvad siger Du Henriette?77 Henriette. Jeg
stal ikke bestemt kunne sige det, Fader! Com mandeuren har spaaet det.
Majoren. Det var som Fanden! Tordenskjold. Seer De, Major, Politiken og
Kærligheden blive til evig Tid to Magter, som ikke vedkomme hinanden.
Det er ligesaa med alle personlige Folelser. Nu er Capitain Steenfeldt
og jeg de bedste Venner af Ver den, men jeg indseer ikke, hvorfor det
skulde hindre os i at tordne ligesaa grundigt los vcm hinanden som for,
naar Leilighed gives. Majoren. Det er Pokker, huor her gaaer fidelt
til! Det er ligesom om Norsk og Svensk og Svensk og Norsk vare
DamonogPythias. Men det er nu det samme. Ma joren vil have en lystig
Dag. Naar Tordenskjold er hos mig, saa vil jeg ikke see andet end glade
Ansigter. Steenfeldt. Jeg for min Part skal prcestere det bedste Hu
meur af Verden, skjont Gud stal vide, at min Exve dition er saa
mislykket som det vel er muligt. Jeg78 kommer for at fange
Commandeuren, og istedet derfor bliver jeg selv underkastet et dobbelt
Fangenskab. Det ene ydmygede mig, det andet gjsr mig stolt, det ene
varede blot et Oieblik, det andet vil vedvare hele Livet. H enrie tte.
De har ogsaa havt at kjoemve med to Uovervin delige, Tordenskjold og
Amor. Mel. En SMllnd med et modigt Bryst. De store Magter fore Krig,
Men Amor gi or dem Hinder, Han er uovervindelig, Hvad man bar snit, med
Glcede sig Paa AmorZ Bnd forbinder. CH or. Han er novervmdelig o. s. v.
Steenfeldt. Eljont jeg betaler dobbelt Told Med Wren dog jeg viger, Jeg
boier mig for Skæbnens Vold, Hvo kan bestaae mod Tordenskjold Og mod de
norske Piger. Chor. Han boier sig r. s. v. Majoren. Ja Wcen meer end
Livet er79 Og meer end Livets Lytte, Den har hver Kriger tifold kjcer,
Fra den, hvis Kind er glat og sljoer, Til den, der gaaer paa Krykke. CH
or. Den har hver Kriger o. s. v. Axel. Endnu min Kind er ssjar og glat;
Men om det Doden gjceldte, Jeg stryger ei min Krigerhat. Paa den har nu
sit Stempel sat, Den tappreste blandt Helte. C hor. Han strvgcr ei o.
s. v. Tordenskj old. Gevinst og Tab i denne S«g, Hinanden fuldt
opveier, Men Magt og Held det spaaer den Da Nordens Folk, forecnt i
Slag Gaaer frem til samme Seier. Dag CH o r. Ja Magt og Held o. s. v.
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6Personerne. Marie, 1 ~, , , > Ehrytiamadamer. Louise, 1 Nanuhild, en
Sceterpige. Carlsen, Toctor. Friis, Teolog. August, Maries Broder. To
Icegere. En Bonde. Handlingen foregaaer paa en Sceter i Neerbeden as
Chri« stiania.(Skov til alle tre Sider. Tilhoire for Tilskuerne en
Scetcrhyttc, og tilvenstre en stor Steen.) Forst c Sccnc. Ragnhild
(sidder ved Indgangen til Hytten og lcegger Blomster). Mel. Gtusle
SondagZqva'lden. Nige Sol NN gavmild spreder alt sit Guld Over Skov og
Klippeblokke, Hoer en liden Strenge! staaer as Perler fuld. Som den kan
af Jorden lokke. Der staaer Stscrneblom og gnle Lsvetand, Spcrdc
Harefod og fine Noklcband, Der staaer Wrcnspriis, Stolte Kongclrs,
Rose, Glemmigci og Klokke. Vicrlkepa'ggcn ene staaer nu tor og bar.
Mennesker til Ly og Nytte, Ranke Gran sin Krone villig boiet har. For
at tomre Bondens Hotte. Men de Smaac, som vcd dens Fod fremspired for
Samles nn i Klynger trindt om Husets Dsr, 6^84 Over al den Pryd, Sol og
Sommerfryd Ind i Huset ville flytte. (Hun ganer hen til Stenen og
stro'er Blomster.) Gamle Graamand er vist mange bnndreo Aar, Skjccgget
vorte mangen Sommer, Mangen Viisdomsrynke paa banZ Pande staaer, Sijont
han ei til Male kommer. Fra jeg gaaer og tit jeg tommer ber igjen,
Graamand staaer ved Hytten tans og vogter den, Synker Tag og Sol, Er
ban Hulrrestol, Graamand skal ei mangle Blommer See saa! Resten kan
Huldren tage. (Hun kaster Resten af fin Kurvs Indhold ind i Sloven.)
Det var i Aften, hun lovede at bessge mig, den sode, venlige Jomfru i
Byen, som spurgte mig saameget om Hul dren. Mon jeg stal troe, hun
kommer? Hun har vist glemt det, spaaer jeg. (gaaer uv tilboire.) Anden
Scene Marie og Louise, fulgt af en Bonde, som barer en Kurv. Marie. See
der staaer et Huus, her er vist Stedet. Cr Me dette Virkelisceteren ?85
Bonden. Jo er det saa. Marie. Hvad heder Pigen, som boer her? Vonden.
Jeg troer, hun heder Ragnhild. Marie. Saa er det godt. Satt Kurven der
ved VceggeN, og naar du kommer tilbage til vor Kudsk, saa siig, at han
maa vente os paa det samme Sted. Vi stal nok faae Sceterpigen til at
folge os. (Bonden Mer Kurven fra sig og gaaer.) Tredi c Sccnc. Maric og
Qnnse. Louise. Det var rigtig godt, at denne Klatring ophsrte. Det kan
man kalde at klatre over Stok og Steen. Marie. Men jeg skulde troe, at
det lonner Umagen. Nu ere vi dog komne i den rigtig frie Natur. Louise
(scer sig om). Jeg vilde blot snske, at den ikke er altfor fri!86 Den
seer mig ud til Allehaande. Taenk, om her kom en Bjorn! Hi arie Skulde
det vcere muligt? Det er slet ikke salden mig ind. Louise Du svwrmer
min Pige! Din Phantasie har ikke Plads for Andet eud Huldrer og
Snterpigcr. Det er bedst at ui kalde Bouden tilbage. Marie. Jeg maa
lee, uaar jeg tcenker vaa som er her hele Sommeren, uden at komme
tilstade. Hsr Louise! Lad os nu ilte fordærve uor Tour med unyttig Naar
man skal see Syner, saa er det dog bedre at see Huldrer end Bjorne.
Louise. Ja ja! Men hvis her tominer een, saa skal Du tage mod den. Jeg
uil slet itte have noget meo den at gjsre. Marie. Det skal jeg nok min
Pige! Du tau stole paa mig. Men det er besynderligt, at S«ierpigen ikke
lader sig see.87 Louise. Siig mig. hvorledes har Du lcert hende at
hende? Marie. Gjennem min Broder August. Han havde glemt en Pibe
heroppe paa en lagttour, han vidste ikke, hvor den var bleven af, og
havde forlcengst glemt hele Piben, men Ragnhild havde ikke glemt den,
og da hun skulde til Byen, tog hun den med, og fik ham opspurgt ved
Hjcrlp af hans Navn, fom stod paa Langet. Au gust forte hende ind til
mig, og hun gjorde Indtryk paa mig ved sin Frimodighed og Uskyldighed.
Jeg talte meget med hende om Huldren, som Du veed, at jeg holder meget
af, og omsider louede jeg, at bessge hende paa Sanct-Hans-Aften. Mon
jeg skal troe, hun sidder inde? See, hvor hun har pyntet med Grsnt og
Blomster, (aabncr Dorm.) Nei, her er Ingen. Louise. Kan Du begribe,
hvor Nogen kan holde ud at boe saa trangt og tarveligt? Marie. Boer hun
trangt, som har den frie Natur til Dagligstue? Voer hun tarveligt, som
vor Herre med egen Haand har decoreret for? Jeg forsikkrer Dig, at der
ere Oieblikke, hvori jeg88 Lou se. Kunde enste at vcrre Soetervige?
Maris. Ja, naar jeg kunde ophore, naar jeg vilde. Hvad vi finde vaa,
for at fane hende fat? Om vi en Sang. Louise. Ja, en Duo for
Huldrestemmer, hvorledes skal klinge? Mel. Jeg lagde mit Hoved til
Bcetkens Vred. Marie. I Byen Pigen hver Aften ganer Og stiirer ud i de:
Fjerne. Hun seer med Lcengsel til Fjeldet, naar Det krandsct staaer,
Deroppe stod hun san gjerne. Louise. Hun facier ei Ro, bun maa ud af
Dor'n Med Shavlet om sine Stulcre, Hun soger op mellem Krat og Tjorn
Den sode Bjoru Og den fortryllende Huldre. Marie. Men hun bor skjule
sit Vvcermeri89 For en prosaist Veninde, Det hcendcr let, at for
Sympathie Kun Ironi Er Alt, hvad der er at finde. Louise. Dog drage
Begge, saavidt jeg veeo, Fra Byens larmende Gade, Veninden folger, men
tager med Sin Lystighed, Hvad stulde den tunne stade? Fjcrdc Scc n c.
Vc Forrige. Naguhild. R a gnhilo. God Aften! Marie. God Aften,
Ragnhild! Kan Du see, at jeg hol nn't Lsfte? Og jeg er ikke blot kommen
selv, men har ogsaa taget min bedste Veninde med, som er god Pige.
Ragnhild. Troer Du, at jeg maa sige Du til hende, Du? Louise. Ja
inderlig gjerne, Ragnhild ! Lad os mere Duus.90 Ragnhild. Tak, det var
godt! For naar jeg ikke maa sige du til Folk, saa tier jeg meest
stille. Marie. Og det vilde vcere Skade, Ragnhild! Vi ere netop komne,
for at hore dig fortrelle om Huldren. Ragnhild. Jeg veed ikke stort at
fortcelle om hende. Louife, Har Du da aldrig feet hende og talt med
hende? Ragnhild. Seet hende troer jeg nok jeg har, men aldrig faa ncer
ved, at jeg har kunnet tale med hende. Men synge horer jeg hende ofte,
nreften hver Aften. Naar jeg har lagt mig, kommer hun gjerne og fretter
fig der vaa Stenen og fynger faa deiligt. M a r i e. Er hun altid
venlig? N a gnhild Ja undtagen om Hoften, Da kan hun fomme tider vrere
ganske bister. Mel. AllgotZ M''e. dll'q !!!>n, Graancr Field i Taage,91
Kan hun i den morte Nat Ei paa Fjeldet Vaage, Huldren gaaer saa tung
end Gang Streng og vild er hendes Sang. I det kolde morte Field Man hun
overnatte, Derfor har hun samlet vel, Nol af dode Skatte. Ak, men hvad
er Solv og Guld Mod en Eng af Blomster fuld. Huldren lamgst er oven
Jord, Vandrer tyst i Enge. Kansiee horer hun os her Ingen veed, naar
lmn er ncer. Louise. Saa Du troer altsaa, at det er muligt, hun at
horer os? Ragnhild. Ja det troer jeg. Louise. Men om Du nu inviterede
hende til at komme til os? Nu staacr Mark og Skov istor, Dagm lyftr
lceng^,92 Ragnhild. Jeg forstllller dig nok. Du troer bestemt Ne
hverken paa Hnldren eller andet Skremt. Men tag dig iagt, det er netop
slige Folk som hun er slem imod. Louise. Hvorledes slem? Ragnhild Hun
tager Dig i Bjerg, hvis hun bliver vred paa Dig. Louise. Men det vilde
blive en Skandale! Isg er vis paa, at der vilde vcere dem, som ssgte
mig op. Mel. Kjcerringa med Staven. Hvis bun ii! mig udstrcekter sig,
Aldrig er Gran der strattar mig, Alle Byens Herrer Strår crklcere Krig,
Den, som paa re Brave Trygl forlab c sig, Frvgter ei Fare. Ragnhild.
Aldrig et Gran det nutter dig, Bedsi er tei not du bmler dig, Hvis du
hende in^dee93 store Eller Morgen eller Kveld Og gjor hende arrig,
Ta'er hun dig i Fjeld, Tag dig ivare! Marie. Men nåar en Kveld ved
Sommertid Trygt et Par Piger kommer hid. Huldren uden Vrede Vil modtage
dem, For de harmfrie Gjcestcr I sit stjonne Hjem Har hun ei Snare. See
det er min Mening. Men siig mig, Ragn her skal voere en smuk Udsigt,
hvor er den? Ragnhild. Naar I gaae ned her (peger nd tilhoire) til den
Gran, som I see, saa kommer I til Udsigten, skal jeg folge med? Marie.
Nei Tak, vi kan godt gaae alene Louise. Er den smuk, Ragnhild?
Ragnhild. Ja hvis Du eiede Alt, hvad Du der kan see,94 saa var Dn vel
En af de fornemste Prindfesser i Verden. Louise. Nu troer jeg, Du lover
meer end Udsigten kan holde. Ragnhild Ja see nu selv. (Marie og Louise
gane ud tilhsiie og Ragnhild ind i Huset.) Fcin t c Tc c n c. Carlsen
og Friis (fra Baggrunden). Carlsen. Her er jo Ingen. Friis, Mon jeg
stal troe, at de sidde inde? Carlsen. Nei, at sidde inde i en saadan
Kasse, som den der, vaa en saadan Asien, vilde Ingen kunne holde ud.
Det er vel saa, at de ikke ere komne endnu, men at de komme herop,
anseer jeg for h«vet over enhver Tvivl. Friis. (torrer sin Pante og
puster.) Jeg fsler mig betydelig lettet!95 Carlsen. Kanskee Du vilde
u«lge, at de ikke kom herop? Friis. Nei det vilde jeg Me. Men Alting
har sin Tid. Carlsen. Og sin Leilighed. Hvad Leiligheden angaaer, saa
vil den v«re ti Gange san god her som i Vyen. Friis. Hvorledes er Du
lomvien paa Spor as, at de vilde komme herop? Carlsen. Jeg var paa
Vesog hos Louises Moder, som har vcrret en lille Smule upasselig.
Pludselig kom din Donna ind, tog Louise tilside og talte meget ivrigt
om Virkelisceteren og Ragnhild og Huldren. Da jeg skulde til at gaae,
spurgte Louise mig, om hun kunde forlade sin Moder, og da jeg havde
bekræftet det, og spurgte, hvorhen Touren skulde gaae, skyndte Froken
Marie sig og forsiktrede, at de agtede at reise til Krog kleven, men
jeg vidste, hvorhen de havde bestemt sig. Friis. Det vilde voere Stade,
om Du havde taget Feil.96 Carlsen. Ja übodelig Skade, fornemmelig for
Dig. San delig jeg er heller ingen told Elster, men jeg troer dog, at
det var af Hensyn til Dig jeg bestemte vor Tour. Kjcerlighed staaer ei
sin Rod uden Frugt, Daarsiab alene betroer sig den trygt. Frygten dog
tan let som Tvran drive sit Spil, Hvis dn for evigt vil lvttc dertil.
Friis. Kjcerligbed sodes af Haabet i Lon, Ak men hvor stjcrlrer det er
for sin Son! Taarcr, som flod, Elskendes Nod Har det ei glemt, Ingen
tan vide, bvao bam er bestemt. Carlsen. Staaer som Beslutning din
Kjcerligbed tlar, Frygten forjag og run Haabet bevar! Snigende Frvgt,
Hjertet saa svgt Gjor med sit Raab, Men dei er seirende Magt i vort
Haab.97 Friis. Sloret, som dolger, maa loftes velan! Carlsen. Skjcebnen
du see bor i Diet som Mand. Friis. Tvivlen maa bort Carlsen. Pinen er
kort. Friis. Mm naar man leed, Hjertet har Lov til at banke derved.
Sjette Scene. Dc Forrige. Ragnhild (i Doren). Carlsen. Seer Du det
smukke, venlige Ansigt i Doren? smiler som de lykkelige Varsler. Friis.
Ja det gjor i Sandhed et oplivende Indtryk. Aften, smukke Pige!
Ragnhild. God Aften! Kanskee De ere Icegere. Carlsen. Nei ikke i Ordets
egentlige Forstand, min smukke98 Pige! Vi ere meget fredelige
Vandringsmand, som befsge Dig herude ial Din Herlighed. Men vil Du Ne
komme herud til os? Vi have noget at tale med Dig om. (Ragnbild trader
ud.) Siig mig, kjender Du to smukke Damer fra Buen? Ragnhild. Ja, de
kan troe, at jeg har Bessg af de to fmukkeste og venligste Piger i
Byen. Carlsen. Men hvor ere de da henne? Ragnhild. De ere nede vaa
Udsigten (seer ud tiihoire). Der staae de. Carlsen. Ja der staae de!
(griber Friis om Armen.) Frisk Mod, Antonius! Lad os gaae til Udsigten.
Friis. (river sig los.) Er du gal, Menneske! Jeg stod netop i Begreb
med at bede Dig om, at vi To skulde skjule os der inde, indtil
Leiligheden kom (peger ud tilvenstre). Synet af hende og Lyden af
hendes Stemme vil give mig Dristighed til at troede frem.99 Carlsen Det
stemmer just ikke med min Smag, men lad gaae! Du maa imidlertid soge at
lede Samtalen hen paa Kjcerlighed. Ragnhild. Det stal jeg nok. Men er
det da som Friere I komme? Carlsen. Ja det er. Ragnhild. Og hvem af de
To er det Du holder af? Carlsen. Louise. Ragnhild. Og Du? Friis. Marie.
Ragnhild. Saa er det godt. (Carlsen og Friis gaae md venstre.) til.
Syvende Scene Mane og Louise (komme hurtigt ind). Ulignhild. Marie.
Hvilket Syn! Hvilket Panorama!100 Chri- Louise. Ja hvem skulde troe, at
vor gode Stad, stiania, vilde tage sig saa godt ud i Frastand? Marie.
Noget af det Smukkeste var Agershuus. skinnede som en Perle i
Aftenroden. Louise. Ja det er sandt. Mel. Jag har en titan sisten har.
Ved Havets Barm, i Fjeldes Lv, Jeg vced en smul og venlig By, Hvorhen
du vender dine Oine, Sig blidt de groune Batter home. En Fjelderad det
hele Syn, Begrcendser som et vccldigt Bryn. Ei der de true men tun
vcerne, En Vagt af Kamper i det Fjerne. Og Havet som en sulle See, Saa
klart ombslger Oe ved Oe, Ei der det med sin Harme sircrtter. Men
bcerer dog de stolte Snekker. Louise. Den er en Hovedstad i Nord, Den
voxer op saa smul og stor.101 Gid han, som vogter Slot og Hytte, Hvert
Tag, den eier, maa beskytte! En Slagt, som frodigt blomstrer frem, Har
der et trygt og yndigt Hjem. Gid Brodertjcerlighed maa smykke Dens
Velstand, Vorgcrheld og Lykke! Der kan Du see, at jeg ogsaa kan vcere
begeistret og svcerme. Men det er forskrækkeligt, hvor det tager paa
Krcefterne! Puh! Jeg foler mig saa benauet, accurat som naar man er
dygtig sulten! Marie. Nu stal vi ogsaa spise, min Pige! Ragnhild! Tor
jeg bede dig at scette dit lille Bord og tre Stole herud ? Ragnhild. Ja
gjerne. (Hun sceittr det Forlangte nd.) Louise. Skulde vi ikke bede
Huldren at dele vort Maaltio? M arie. (tager Kurven og dcetker Bordet.)
Jo, men det kan Du gjore. Louise. Marie Louise giver sig den 2Ere at
indbyde Hen102 des Majestcet Dronningen over alle Myretuer, Krat og
Graasteen. Carlsen (i Skoven) Tak! Louise. Marie! Horte Du noget?
Marie. Nei, hvad var det, jeg skulde have hsrt? Louise. At hun svarede:
Tak! Marie. Du er ogsaa for dristig, min Pige! Husk hvor ledes det gik
Don Juan med Ststten. Louise Vil Du troe, at Huldren har svaret Tak til
min Indbydelse, Ragnhild? Ragnhild Ja det vil jeg gjerne troe. Jeg har
syntes det har rustet og pustet saa underligt. Louise. Hvad? Det har
rustet og pustet? Indbildnin ger er voerre end Pesti lents. Jeg var
noer ved at blive forskrækket.103 Marie. Behag at gaae tilbords, mine
Damer! Ragnhild sidder der og Louise der (de scettei sig). Louise. Ikke
sandt, Marie! Det er en fortræffelig Tour. Marie. Jo det er. Hvad der
isoer behager mig ved denne Tour er, at der ingen Herrer ere med. Da
jeg for talte min Broder August, at vi vilde reise til Krog kleven,
spurgte han, om han ikke kunde slippe at vcere med. Jeg svarede ham, at
han ikke kunde blive med, om han aldrig saa gjerne vilde, at han ikke
kunde blive med uden som det femte Hjul til vor Vogn. Louise, Bravo!
Saadan skal de have det! Jeg veed ikke hvad vi skulde med Herrer her
med mindre det skulde vcere for at trcekke denne Flaske op. Hvad er der
paa den? Marie. Rhinskviin. Den er optrukken. Louise (sticenker i). Saa
ville vi drikke et Glas paa Kvindens Emanci pation. Veed Du, hvad det
er for noget, Ragnhild?Ragnhild. Nei hvad er det for En, Du! Louise.
Det er scmdant noget som at nåar en Kvinde har Ordet i sin Magt,
hvorfor maa hun san ikle prceke? Eller hun forstaaer Statens Bedste,
hvorfor maa hun saa Ne komme vaa Storthinget? Ragnhild. Gud bevares!
Hvem skal lave Maden da du? Louise. Lave Maden? Enhver kan lave sin Mad
selv. Ragnhild. Hvem skal passe Bsrnene da? Louise. Det kan Mandfolkene
gjsre. Ragnhild. Men een Ting vilde seg gjerne vide. Hvem skal gaae vaa
Frieri da Du? Louise. Frieriet afskaffes. See her sidde vi, et Klaver
blad af frie Kvinder. Lad os stifte et Forbund, et Eidgenosfenschaft,
til Kjsnnets Forsvar og lad os saa105 drikke et Glas paa at vi snart
maa hceve os op til Mandfolkenes Hsider. Marie. Der er idetmindste eet
Slags Frihed, som jeg for Alvor skulde onske maatte blive os tildeel,
nemlig Frihed for at lytte til falske og forforiske Ord. For den
Kvinde, som er i Besiddelse af denne Frihed, hce ver jeg mit Glas.
Louise. Nu er Touren til Ragnhild at holde Tale. Ragnhild. Skal jeg
holde Tale? Nei, det kan jeg ikke, men jeg kan sige Jer, hvem I holde
af. Marie. Hvor skulde Du kunne det, Ragnhild? Du veed jo ikke engang,
om vi holde af Nogen. Ragnhild. Hor nu! Din Elsker er hm og msrk som en
Gran, og hans Stemme klinger som en Maaltrost, der synger i dens Top.
Marie. Hvor i al Verden har Du faaet det at vide ?106 Ragnhild. Ja, det
skulde Du bare vide. Louise. Hun gjcetter sig til det. Ragnhild. Hsr nu
Du. Den, Du holder af, er ikke meget hoi, men han er kraftig som en
Eeg. Der er ilke Sti saa brat eller Strsm saa strid, at han jo kan
bcere Dig derover. Hans Håar er lyst som Lsvet, nåar det springer ud.
Louise. Hvor i al Verden har Du faaet det at vide? Ragnhild Det har
Huldren sunget til mig, medens I vare nede paa Udsigten. Louise.
Huldren? (siottcr til Skoven.) Marie. Uden Svsg, Ragnhild, hvor har Du
faaet dette at vide? Ragnhild. Kanskee Du vil prove Huldrens Magt? Du
skal107 blot tage en Rose af Busken der og lcegge den paa Stenen medens
Du synger en Sang om Kærlighe den, saa faner Du ganske vist Svar.
Marie. Hun siger det med en Stemme som om hun var vis i sin Sag.
Ragnhild.. Der har Du min Haand paa at Du faaer Svar. (Marie reiser
sig.) Louise. Tag dig ivare Marie, tag dig ivare. Marie. Jeg vil dog
gjsre hende tilskamme med hendes Lsfte. Marie. (tager under denne Sang
en Nose af Busten og lcegger den paa Stenen.) Jeg tomter tidt, naar jeg
en Rose plukker, Hvor omt Naturen sarger for hvert Blad. Varmende
Straalen blidt dens Kalk oplukker Perlende Dug forfrisker med sit Bad.
Hjertet fik ogsaa Loftet om en Sommer, Thi det har og en Blomst at
folde ud,108 Men om dets bedste Kraft til Blomstring kommer Hviler ei
trygt paa Solens milde Bud. Ak mangt et Hjertes Rosenknop ci kunde
Aabne den Pragt, hvortil det Spiren bar, Ak mangt et Liv gil nden
Blomst tilgrunde Haabet svandt hen, en Gaadc uden Svar. Friis (i
Skoven). Tor fra et Bryst, som lcenge har bevaret Tanken, din Lcebe nys
gav Ord cg Klang, Som og sin Gaade gjcmmer übesvaret Trange sig frem en
Gjenlyd af din Sang? Ottende Scene. 2c Forrige. Friis. Taushed ei meer
mit Hjerte stal betvinge, Ved disse Toner det til Male tom, Thi denne
Stemme, som saa sort kan klinge, Vil intet Hjerte knuse med sin Tom.
Marie. Nei, denne Sang stal ingen Kummer voioe, Thi hvad som Medynt
sagic tlang deri, Vil og som Loste tro mic Hjeric holde. Ak det har og
en Fange ai oefrie. Friis. Ganden blev lost af Sijcebnens milde
Hamder109 Marie. Ud paa dens Vink en Tvillingrose sprang. Friis. Tro
mig dens Blomstring forst i Dodcn ender, Marie. Rigt er dens Stof til
Livets Vexelsang Friis. Jeg haaber, at Frsken Louise ikke bliver vred
over en Smule Mystisication, som kom saa ganske af sig selv. Louise. Ak
jeg er vred vaa Huldren, som ikke kommer. Friis. Da vil jeg bede
Frskenen at tage sig iagt med sin Vrede. Det er ikke hver Dag hun giver
Orakelsvar. Louise. Og det Orakelsvar, som spadsere lyslevende udaf
Skoven. Det var saamcrn Synd at sige, at de ere tvetydige. Friis.
Nuvel, vil De da ikke svsrge hende? Louise. Nei.110 Marie. Nu, ssde
Louise, tag nu ligesom jeg en Rose Louise. Kan Du indbilde Dig, at jeg
vil gjentage Sligt? Friis. en Ven i god gam alt Mod. Det gjsr mig meget
ondt, thi jeg har Skoven, som Deres strenge Ord, at en vis mel Skik
skal gaae af Brug, har betaget En Procurator Louise. En Procurator?
Friis. En skjelvende Procurator, som Louise. (sagte men ivrig.) Gud
velsigne dig, Marie, lad os reise Marie Men, ssde Louise, stal vi nu
reise? Louise (som for.) Der er jo en Procurator der bag Buskene. Hvem
veed, hvad han kan salde paa?111 Friis. Det synes at stode Dem, at han
er Procurator. Hvad troede De da, han var? Louise. Jeg troede, han var
Doctor. Nicudc Sccne Ve Forrige. Carlsen Carlsen. Dyrebare Louise! I
dette Oieblik byttede jeg Me Stilling med nogen Mand i Verden. For
ingen Priis vilde jeg skille mig ved det Haab, at jeg maa skee er den
lykkelige Doctor, hvis Ncervcerelse ikle vilde forjage Dem fra dette
Sted. Staaer Deres Beslutning endnu fast at tage bort, eller bliver De?
Louise. Jeg bliver. Carlsen. Og De lader Stedets Genius beholde sin
lyksa liggjorende Magt? Louise. Ja. (griber hendes Haand.)112 Carlsen.
Tro mig, hans Herredomme er godt. Der er ikke Sti saa brat eller Strsm
saa strid, at han jo kan hjcelpe os derover. Friis. Det maa vnre
Huldren, som har omskabt ham. Da jeg forlod ham, var han Procurator.
Marie. Ragnhild, troer Du, at Huldren kan forvandle en Procurator til
en Doctor? Ragnhild. Huldren kan gjsre hvad det skal vcrre. C hor (i
Sloven). Mel. Wir weilen gern im Walde. I Skovens tcrtte Skygge En
eensom Aand skal bygge, Som kraver Skovens Ro, Hvis man et Sagn kan
troe. Enhver det stal fortryde, Som tor den Stilhed bryde, Hvor strenge
Guder boe. Hali Halo, Hali Halo! Mon man paa Sligt bor tro. (kysser
hendes Haand.)113 Marie, Der er August. Jeg hendte tydelig hans Stemme.
Friis. Ja det er ganske sandt, jeg kjendte den ogsaa. Marie. Hor, hvis
nu vi Fire gaae ind i Skoven, hvor vil han da ikke blive forbauset,
naar vi komme ud? Friis. Men det dackkeoe Bord vil robe os. Marie. Det
skal snart vEre fcerdigt (dcekker af og ligger det ned i Kurven).
Ragnhild, skynd dig og scet Sto lene ind. Chor et (ncermere). En Jager
er forvoven, Han bringer Liv i Skoven Han jubler frit Hallo! Hans Bosse
knalder troe. 11l vilde man advare Hllm mod den skjulte Fare, Til Svar
blot hoit han loe Og sijsd og sang for To. Halli, Hallo! Halli, Hallo!
Vi synge hver for To.114 Marie. Saa! Nu tager du Bordet Ragnhild, og
siden Kurven. Skal vi saa bessge Huldren? Friis. Ja kom! (de gaae ud
t-lvenstre). Tiende Scene. (fra Baggrunden.) Chor. Dog Skoven gjerne
kvcegei Den glade, rasie Iceger, Dens Duft han aander fro, Den stygger
blidt hans Ro. Thi han ei frak foragter De milde stjulte Magter, Som
trindt i Skoven boe, Men leer ad Overtro. Halli, Hallo! Halli, Hallo!
Han fynger fri og fro. August. God Aften, Ragnhild! Ragnhild. God
Aften! Kllgnhild. HMist og to Icegeie.115 Fsrste Iceger Han kjender
hende. Anden Iceger, Nu begunder jeg at forstaae, hvorfor han ende lig
vilde, at vi skulde lcegge Touren herom. August. Det tro er jeg nok, at
jeg kjender hende. Hun er en god Veninde af min Ssster. Icegerne (lee).
Hun er en god Veninde af hans Ssster! Den var Skam god! August. Jeg
skal hilse dig fra Marie, Ragnhild. Hun har givet mig noget med til
Dig, men det kan Du ikke faae, forend vi ere under fire Oine. Nu vil
jeg lave Punschen. Jeg betroer det ikke til nogen Anden. Lad mig faae
lere Skrcepver. (De gide ham dem.) Anden Iceger. Og jeg vil paatage mig
en Tjeners Skikkelse og samle os et ordentligt Sanct-Hcms-Vcml. (Foiste
Ice gaaer ind i Huset og anden Iceger ud tilvenstre.) 8* Forste
Icrger.116 Ellevte Eccnc. NlMihlld. Hugich. Kan Du ikke gjcette, hvad
hun sender Dig? Det er Venskabets smmeste Pant et Kys! Ragnhild. Saa
det sende<hun mig ved Dig. August. Ja, og hun har strengt paalagt mig.
at jeg maa bringe hende et tilbage. Ragnhild. Naa, der har vi strar to?
August. Og alle gode Ting er tre, mener Du? Det tre die kan Du skrive
vaa min Regning. Ragnhild. Nei, min Fa'er, der bliver ikke noget af,
hverken af det fsrste, det andet eller det tredie. Men nu ho rer jeg
da, hvor Du kan lyve! Sniksnak, Ragnhild! Hvis Du heller vil begynde
med det tredie, saa er der intet i Veien derfor. August. August,
(loegger Armene om hendes Liv.)117 Ragnhild. Hvis Du ikke slipper mig,
saa kalder jeg Din Ssster til Hjcelp, Det er Sanct-Hans-Aften, og Hul
dren vil nok sende hende. August. Min Soster er paa Krogkleven, saa hun
vil ikte finde hende. Ragnhild. Marie! Tolvte Eccnc De Forrige. Mane.
Marie. August. August. (siifper Ragnhild.) Det forekommer mig tydeligt,
som om jeg saae min Soster i Aftenskumringen. Mari e. Jeg sendes af
overnaturlige Vcesener, for at be skytte denne Pige mod Dine
Fornærmelser. August. Saa er Du jo forhexet, Ulykkelige! (griber sit
Ge. (trceder ncrrmere.)118 vcer.) Lad mig fyre et Skud over Hovedet vaa
dig. Det hjcelper mod Hexeri (lcegger an). Ragnhild. Hun er ikke
forheret. Nu skal Du hore! T rctt c i: ue 3c cn e. Vc Flinlgc. Friis.
Friis. August! Er Du fra Forstanden? August. Friis! Hvad har I To haut
i Skoven at gjsre? Friis. Det skal jeg nok forklare Dig. Men sået det
Gevoer bort. August (scMcr dt!t burt) Det er ikke engang ladt, din Nar!
Friis. Din Ssster, Mane. har i Asten skjamket mig Haand og Hjerte. Aug
u s t Nei hvad hsrer jeg? Jeg skjenker Eder min (stotcc G.'vcrrct
tilside)119 broderlige Velsignelse. Det kunde jeg have sagt for Icenge
siden, at IT o vilde blive et Par. Men sig mig, kan man ikke blive enig
om den Sag, uden at drage tilskogs? Friis. Nei her er netop Stedet
dertil. Ikke sandt i Skoven der? Carlsen Jo. Fjortend c Sccnc. De
Forrige, Carlsen og Louise August. Hvad seer jeg? Doctor Carlsen og
Froken Louise. Tor jeg spsrge om det «rede Par har staaet under samme
hemmelighedsfulde Magters Indflydelse som de Andre? Carlsen. Ja under
netop de samme August. Jeg gratulerer. Jeg gad vide, om der ikke er
flere Par skjulte i Skoven. Hallo! i Skoven der!Anden Iceger. Hallo!
Fcmtcndc Sccnc. Ve Forrige. Anden Iceger (med et Brcendefange). Anden
Iceger. Har Du buden Selskab, August? Skal her voere Soiree? August.
Ja, jeg har villet overraske Dig, hvad synes Du? Anden Iceger. Jeg
tillader mig at byde Selskabet velkommen. Oplysningen skal strax vcere
parat. Her ligger den. (Han lcegger Brcendet midt paa Scenen.) Scrtcndc
Sccnc. Ve Forrige. Forstc Iceger (med en Bolle og GlaZser paa et
Brcet). Fsrste Iceger. Nu mener jeg at have lavet en Bolle, som er
vcerdt at drikke. August. Er den god?Jeg tomler at Du kjender mm
Methode. August. For af den kommer vi til at drikke Skaaler for to
nyforlovede Par. (Brcendet bluser op, saa at Scenen bliver lys.) Forste
Ja-g er (seer op). Aa jeg gratulerer, jeg gratulerer. Hvor Pokker stal
jeg gjsre af Bollen? (setter den paa Stenen.) Marie. Aa, min Rose!
sgaaer hen til Stenen.) Louise. Jeg vil ogsaa gjerne have en. Marie.
See her er en af Ragnhilds Roser til hver af os Fire indviede. Mel.
Iccgersangen i Elverhpi. August (stjcenker i). Midsommersolcn stal
Hilses med tattte Knald Og med det blodende Bytte. Carlsen. Ja, men til
Vyen vi Fsrste Jaeger.122 Drage vort Maskepi, Ramt af den vingede
Skytte. Naar man expres bende sog-er. Friis. Men er her Nogen, som
Venter paa Huldrens Dom, Ham vi henvise til Boger. Louise. Glceden sin
Fest i 80, Feirer i Vinierio, Prises as jublende Munde. Jorden sin
Vrudekrands Fletter lun ved Vaner Hans, Da stander Brulluv ' Lunde.
Ragnhild. Vel jeg min Tt.nime fro Her i min Sommerro Blander med Sisil
og Tvale, Mcnnesters glaoe Sang Har dog en oerre >Uang Selv i de
lovrige 3ale. Marie. Huldren vi soeNe ber, Ak men bun er ei ncer,

                            Poeten og Juristen

Poctcn og Juristen. øvrigt spanker jeg i Sneen Gaden hen paa langs og
tvcers, Thi jeg griber just Ideen Til et saare deiligt Vers. Den er
prcegtig men hvad hcender? Ak nu gaaer den flsiten vist! Pokker mig paa
Halsen sender En af mine gode Venner, Som er ypperlig Jurist. Hsist
fidel han mod mig haster Med et hsist forbindtligt Nik; Og et Smil han
til mig kaster Samt et fiint juridisk Blik. Mens min Haand han venlig
trykker, Sporger han lidt spids og studs,126 Om jeg nu har
Digternykker, Om jeg skriver nye Stykker, Eller om jeg lceser Jus. Jeg
naturligviis ham svarer, At jeg indseer klart mit Vel, At jeg drsfter
og forklarer, Er Jurist med Liv og Sjcel. Ivrigt han med Haanden
sigter, Giver dervaa den Besked, At jeg feil af Maalet sigter, Naar man
har begyndt som Digter, Bor man ogsaa blive ved. Nu jeg svarer, at min
Lire Just ei hcenger ganske taus, A: man kan poetisk svire Til en god
juridisk SmauZ. Flux han mig i Talen falder, Vifter atter med sin Hcmnd
: Ak! det er den gamle Sqvalder, Saadllnt lidt af Syrak kalder Jeg og
lidt af Salomon.127 Villigt jeg indrommer Manden, At han har fuldkommen
Ret,. At jeg giver Jura Fanden Og er Digter ret og slet. Nu jeg troer,
at han mig fatter Og lyksnsker mig men nei! Han gesticulerer atter,
Raaber, ncesten kvalt af Latter: Tcenk dog paa en Levevei! Strunk han
hen ad Gaden triner, Thi han har jo triumpheert, Jeg staaer her med
flaue Miner In adLui'6um redigeert. Saadan gaaer det os Poeter, Vcerre
Stakler sindes ei, Altid maa vi scette Veeter For hver lunken Poul og
Peter, Som os standser paa vor Vei. Altid naar mig Digteraanden Ret at
hcrve har forssgt, Er der en Jurist ved Haanden Med sin overvættes
Klogt.128 Derfor maa man mig forlade, Om man for en sljsn Idee, Der gik
tabt i denne Gade, Faaer en lang Jeremiade, Som er daarlig nok maaskee.

                          Farten til Bloksbjerg

Fartcu til Bloksbjerg. anct-Hans-Aften hviler paa Marker og Enge, I
Hytten der staaer et Par ulige Senge, I Hytten boer En Liden, en Stor,
En Dreng og hans rynkede Vedstemoer. Da Midnat var kommen, blev
Kjoerringen vangen, Hun foer ud af Sengen, hun sprang hen i Krogen, Hun
greb med Kraft Til et Kostestaft, Og fmurte det ind med en Hexesaft. I
Skorstenen satte hun sig til at ride, Og da til at reise hun fandt det
vaatide, 9130 Skreg Fandens Brud: Herop og herud! Til Bloksbjerg hun
foer, som et Vssseskud. Den Lille hau ligger og lurer paa Sagen, Slig
Ridetur, syntes ham, lonner Umagen, Han gjsr et Hop, Den lystige Krop,
Et Kosteskaft smsrer og stiger op. Og knap han herop og herud havde
mumlet, Fsr han gjennem Luften heel lystig blev tumlet. Med urort Skind
Til Hexefjelds Tind Han sortes, som bragt af en Hvirvelvind. Bumps ind
i Salonen han übuden torner, Hvor Hexe fra hvert af vor Jordklodes
Hjerner Holdt Assemblee, Der dandsede de En Polskdands i dybeste
Negligee. De Dandsendes Vine fortræffeligt lyste, Superb var den
sydende Svovel, de spiste,131 Musikken god, I Krogen der stod En Fyr og
slog Takt med silt Hestefod. Mens Drengen betragtede Dandsen og Larmen,
Den Spillemand tom med en Bog nnder Armen Tog ham i Faun og skreg som
en Ravn: Skriv heri, min Gut, med dit Blod dit Navn! Den Lille
troskyldig en Pen lod sig give, Sit Vonnerke kunde han taalelig skrive.
Sin Haand han rev Og et Kors han skrev, Men da, kan man tcente, der
muntert blev. Da revnede Bogen, da stonnede Manden, De Hexe de hyled'
og slog sig for Panden, Hver Kost, de red, Foer op og foer ned, Til
Slutningen vaklede Bloksbjerg med. Som Skyen i Luften og Hvalen paa
Vove, Floi Sletter med Byer og Bjerge med Skove, 95132 Floi Mark og Eng
For den lille Treng, Og vips der laa han i sin varme Seng. Naar saa man
har faret, til Ro man tan trenge, Den Lille han sou baade roltgt og
lamge. Da Solens Gled Af Slummeren sod Ham vakte, laa Heren t Sengen
dod.

                             Bjørnejægeren

Bjsrnejirsscrcn. stod en Dag med Vossen paa Vagt, Og dobbelt Kugle var
i den lagt. Og som jeg stod og ventede der, Kom Bjornen frem bag
Skovens Trceer. Saa tog jeg Sigte med ouet Blik, Jeg vented et Knald,
da kom der et Klik. Jeg spcendte Hanen og sigtede godt, Men da var
Fcengkrudtet bleven vaadt. Saa skyndte jeg mig med at skifte Krudt, Men
Vjornen ei onsted at blive skudt. Den uiiste Trender og gik paa To Og
lod mig ei skifte Krudt i Ro.134 Da den blev ncesuiis, jeg gau den rask
Med Bsssekolben et Oredask. Saa gav vi hinanden Rap i Rap, Jeg med min
Bosse, den med sin Lab. Og som nu den Spas var bedst i Gang, Min
Vossepibe sra Stokken sprang. Og fsrend jeg ret fik brugt min Kniv, Fik
Bjsrnen et Tag omkring mit Liv. Vort Favntag var ei synderlig sundt, Vi
stonnede dybt og valsede rundt. Og som nu Valsen gik rask og flink, Vi
havde valset os ti! en Brink. Nu, Vamse, tcentte jeg, skal du ned! Ja,
tcenkte Vamsen, men du skal med. Saa foer vi ned over Stok og Steen,
Det knaged og braged i mine Veen, Snart over og snart under jeg laae,
Man maatte lec, naar man saae derpaa.135 Men jeg fik ikke Tid til at
lee, Det sortnede snart og jeg kunde ei see. Der var ei Liv i mit
syndige Kjsd, Men dog var jeg ikke rigtig dod. Jeg vllngned igjen ved
Vjornens Bryst, Den laae saa stille, den laae saa tyst. Og da jeg ret
skulde see mig til, Saa laae den der saa dsd som en Sild. Jeg kom til
Krcrfter og reiste mig op, Og nu er den lige hcel, min Krop. Og mangen
Vjorn har jeg siden lagt, Men aldrig glemmer jeg dog den Jagt. Jeg
tcenker tidt paa Vamsen endnu, To Ting mig bringe den tidt ihu. Thi
Vjornens Klo har mcerket min Kind, Og i min Hytte hcenger dens Skind.

                                Paa et Bal

Paa et Bal. er det jordiske Himmelhvælv, Hvor man Noesten msnstre
tilgavns og selv Beundres skal, I Silkevest og Paradedragt, Med
Blomster og Strimler og Stads kort sagt Her er glimrende Bal. Her
spiller man vittig, naar man er dum, Her varierer man Hem! og Hum! Paa
sin egen Viis, Her leer man tappert af ingen Ting, Her dandse de
pyntede Dukker omkring Med et Hjerte som lis.137 Hvad skal man her,
naar man eier et Hjem? Dog jo! Der titter et Ansigt frem, Som er ei af
Steen. Det Graahoved hist er som nylig fsd, Hans Pande, skjont med
Rynker bestrod, Er lige reen. Hiint unge Par, som hvirvler i Vals, Har
dog en Glcede, som ei er tilfals For en lcekker Bid. Blandt al den
Kvcekken, som klang saa dsd, Dog stundom en hjertelig Latter lsd det
muntre Vid. Nu ja, man kan dog en Mening faae Af Alt paa Jord, naar man
seer derpaa Med aaben Sands. Kun en Nar over Narre kan «rgre sig, Frisk
op! Vil Nogen dandse med mig I en lystig Dands? De smiler spodsk,
Frsken Sipsippernip ! Vcer ikte bange! Jeg helst giver Slip Paa Deres
Behag.138 De ml sukke dybt med et Ak! Herregud! Naar De Sleisen seer
paa min Halseklud, Thi jeg har ingen Smag, Og De, ma delle, med det
lange Smiil, Soin skyder med linenes glimrende Piil, Fortryllende Leer!
Jeg stryger ei Flag, jeg vender min Baad, Jeg passer ei godt til et
Huusgeraad en LEgteveer. Men Du, min Glut, i hvis lyse Blik Jeg henter
en qucegende Hjertedrik Blandt al den Kiv, Som ei har glemt, hvad dig
Uskyld har sagt, At Glceden er den rigtige Takt I vort Dandseliv! Dig,
yndige Barn, jeg nekker min Haand, Og rceddes du ei sor det slygtige
Vaand I en Glcedesstund, Velan! Saa rack mig din Haand igjen Med Lyst
og Glwde forer jeg den I Valsens Rund.139 Saa blande vi os i den
brogede Rad, Man flyver saa let, naar Hjertet er glad, I Ungdoms Vaar.
Og snnble vi lidt, er du lige huld, Vi Alle dandse tilsidst omkuld Paa
en Kirkegaard.

                        Vise for det gamle Samfund

Visc for det gamle Tanchmo< Fryd og Gammen, Ved Bægerklang, Og frie i
bindet so>n i Talen, Vi sidde sammen Saa mangen Gang Ved Bordet her i
TamiundZsalen. Hvad scetter Kronen paa vor glade Hvad binder sammen os
som Vaert Som Jeg og Du? Fest? og Gjcrst? Broderlig Hu! Thi den er
Krandsen om Polalen. Kun Faae paa Kloden Er rigtig eens, Thi En er
jcevn, en Anden krcesen.141 See stiv paa Moden Og utilbeens Gaaer mangt
et Skrog og rynker Ncrsen. De Stakler kjede sig i al den Stads, Ved al
den Fiinhed og ved al den Fjas Gaaer comms il tant Glæden istaa, Gud
frie os fra det fine Vcesen! Nei Sligt og mere Vi fkjamke dem, Som Fru
Mama har kjoeledoegget Polemisere Kan i vort Hjem Hver Kylling, fom
flap ud af Mgget. Men vi har Latter for en lystig Skjemt, Hvis den var
dum, Nuvel! faa er den glemt, Hver, fom feer fuurt, Haser har fmurt,
Frifk, Kammerater, fnak af Med tvende Goder, Et muntert Glas Og Vifer
blier man her bevcertet.Og for hver Broder Vi har en Plads Ei blot ved
Bordet, men i Hjertet. Kom hid og vrsv, om det ei holder Stik! Og er du
vor, saa tag dit Glas og drik Til bredfuldt Maal Samfundets Staal! Jeg
stulde mene, det er vcerdt det.

                               Hjemkomsten

Hjemkomsten. Henrik og hans Vaabensvend Reed hjem ved Nattetide, Saa
langt de drog med Svcerd ved Og ved hinandens Side. Lcend De kom fra
Palcestinas Egn, I Kraft og Hu de samme, De vendte Hjem med Korsets
Tegn Og mangen vældig Skramme. Grev Henrik sporede sin Hest, Hans Hu
stod til den Lue, Som egen Arne skjcenker bedst, Og til hans unge
Frue.Alt som de drog afsted, de saae Et Glimt igjennem Skoven, Snart
Slottet oplyst sor dem laa Forneden og foroven, Det ligned ei den tause
80, Hvor trofast Lcengsel huser, Det ligned meer den vilde Kro, Hvor
Nattesvcermen bruser. Der Bægerklang og Tummel steeg, Der lsde Stemmer
vilde, Og der lsd Dands og Strengeleeg Som ved et Bryllupsgilde. Grev
Henrik svang sig fra sin Hest, Besteg den ljendte Trappe, Der stod han,
en ucendset Gjoest, I simpel Rytterkappe. I Grevens gamle Vaabenhal,
Saa riig paa store Minder, Lsd Elskovskvad og Latterskrald Blandt
froelke Maend og Qvinder. Der svcermede, der leved flot Den feige Skare
lcenge,145 Der ncevnedes hans Navn med Spot Af skjceggelose Drenge.
Grev Henrik saa det vilde Liv Med Kummer og med Harme Tilsidst han saa
sin unge Viv I Nabogrevens Arme. Da drog han ud sit blanke Svcerd, Da
treen han frem for Greven, Alvorligt lsd i Flokkens Fcerd Hans dybe
Stemmes Voeven. Kjcemp, Usling, hvis du kan, thi nu Skal intet meer dig
skjule! Og kan du ei, hvi tirrer du Da Lsven i dens Hule? Den Arme veeg
med Skrcek, skjsnt knap Han kunde Harmen tvinge: Grev Henrik gav ham
Rap i Rap Med Fladen af sin Klinge. Han blegnede, han fnyste vildt, Han
kaldte sine Svende, Med Vrede trcengte frem hver Pilt, Som kunde
Staalet vende. 10146 Der mylred frem fra Dor og Vceg Herr Flink og Herr
Beleven, Grev Henrik vendte Sverdets Eg Og stormeo efter Greven. Hans
cedle Blod i Salen flod, Han var ei karg vaa Rcemser, Der kjoemped han
vaa Liv og Dsd Imod en Svlerm af Brcemser. Frem sprang hans raste
Vaabensuend Og svang sit gode V^rge Da kjlempede to tappre Mamd Imod en
Hoben Dvcerge. Da stod Grev Henrik atter tryg, Han kunde vaa ham lide,
Da stred de atter Ryg mod Ryg, Som for de pleied stride. De fremad
skreed, alt fom de slog, Og ei det vared lcenge, Fer Par om Par de
Qvinder jog Med pyntelige Drenge. De jog dem gjennem Porten ud, Trods
deres usle Harme,147 Tilsidst de jog Grev Henriks Brud I Nabogrevens
Arme. Grev Henrik vandred i sin Borg, Han bar en Spaan i Flammer Han
gik fra Hal til Hal med Sorg, Hen til sit Sovekammer. Han standsed ved
sin Mgteseng Med dyb og harmfuld Smerte Og mod dens fine Silkehceng Han
slyngede sin Kjerte. Det knittrede mod Tag og Top, Det hviruled sig i
Ringe, Den rode Hane svang sig op Og pladsked med sin Vinge. Der tuded
Ulv, der brummed Vjorn, Da Borgen stod i Flammer, Og op floi baade Hsg
og Orn Fra Skovens gamle Stammer. Tud, Ulv, den christne Mand til Spot,
Som huusvild bort maa drage! Brum, Vjsrn, med Ink! Du har det Alt hos
din grumme Mage. godt 10^148 Flyv, Rovfugl, sving dig hsit mod Sky! Og
kjcemp med Lyst og Gl«de! Naar du har stridt, da kan du tye Til en
uskjcemmet Rede. En christen Ridder seer sit Huus Og sine Fcedres Minde
Vanhelliget og lagt i Grus Alt for en christen Qvinde. Da Borgen ned i
Flammer sank Og i sin Grundvold brcendte, Grev Henrik drog sin Klinge
blank Og til sin Svend sig vendte: Kncel ned, trofaste Svend, og tag En
Ridders bedste Gave ! Jeg skjcenker dig mit Ridderslag, Det sil saa
mange Brave. Jeg rcekker dig min Vennehaand, Vi To nu ere lige, Jeg
binder dig med Venskabsbaand, Og det skal aldrig svige. Vantrevne
Slcrgter slettes ud, Som ei om Navnet vcerne,149 Men ZEren skyder
friste Skud Fra Folkets cedle Kjerne. Ned kncelte Svenden da med Oraad,
Han kunde den ei tvinge, Saa blev han viet ind til Daad Af Grevens
tavvre Klinge. Nu er den endt min Velkomstfest, Min Hsitidsild er
stegen, Sadl op, min Svend, din raske Hest, Jeg sadler nu min egen. Vor
Vei gaaer over Bjerg og Hav, Hvor bedre Stjerne blinker, Jeg har et
Hjem ved Christi Grav, Som übesmittet vinker. De rede bort med Hjelmen
lukt, De drog igjen i Striden, Bag dem Grev Henriks Borg laa slukt, Man
saa dem aldrig siden.

                                  Luren

Lure n. Thellemarken en Sotter stod Paa Fjeldet, som danner Gaustads
Fod, En hyggelig Sommerbolig, Den byggedes op af Guldbrand Bs, Der sad
hans Datter, den vcene Mo, Alene, men tryg og rolig. En Sommeraften
Helene sad Og malkede Ksernes lange Rad, Mens Vjoelden lystelig
klinger; Hun malkede dem med muntert Sind Og siede Melken og satte den.
ind I hvide skinnende Ringer. Da Solen endte sin lange Vei, Da var hun
fcerdig, men vilde dog ei151 Endnu sig til Hvile stikke, Da tog hun
frem bag Skorstenens Muur En smuk og kunstigt udskaaren Luur Med glade,
tindrende Blikke. Den havde den stakkels Einar bragt, Tag den Helene!
havde han sagt, Og Taaren stod ham i Diet: Det er den bedste Gave, jeg
har, Thi ved hvert Snit jeg i Trceet star, Jeg tamkte vaa dig fornsiet.
Naar du vaa Fjeldet blceser i den, Da lytter i Dalen en trofast Ven
Hver Aften den hele Sommer. Og kommer Nogen, du vil vcere kvit, Da lad
det storme fra Luren lidt, Jeg horer det strax og kommer. Helene satte
den til sin Mund, Og Toner fra Hjertets inderste Grund Om hendes
Kjcerlighed tåled, I Lurens sagte doende Rost En brcendende Lamgsel og
dog en Trsst Til Einars Hjerte neddaled.152 Da Lurens Klang hendsede
blidt, Hun hvilede ssdt og aandede frit I Sommerens milde Varme; Saa
vilde hun tye til sin Hyttes Tag Og ende med Bon den svundne Dag Og
vugges i Dremmenes Arme. Da traadte med Kæmpeskridt en Mand, Der
traadte tvende fra Skovens Rand, Og Begge vilde og stcerke Der traadte
tre, ja der traadte fem, Og Lasterne havde tegnet dem Med uudsletteligt
Mcerke. Disk op, min Tos, hvad Huset formaaer Selv bringe vi med en
lcedskende Taar Paa denne vceldige Krukke. ' Vi ere lystige Gutter, du!
En Smaus behager altid vor Hu, Og Piger, som ere smukke. Helene skyndte
sig og frembar De bedste Retter, i Hytten var, Halv frygtsom og halv
forlegen.153 Pak ind, scet bort din Melk og din Ost! Thi har du ei selv
en federe Kost, Saa skal vi sorge for Stegen. De tcendte sig op en
blussende Ild Og sankede torre Kviste dertil, Et Rov for Flammernes
Tunger. De sogte sig ud den fedeste Kalv Og slagtede den og stegte den
halv Og spiste med graadig Hunger. Syng os en Sang til Taffelmusik! Saa
raabte han med det vildeste Blik Syng helst om Roverens Lykke! Jeg kan
ei synge var Pigens Svar: Jeg bloeser kun paa den Luur, jeg har, Et
lille rorende Stykke. Blces op, min Tos, din vakreste Sang! Jeg horer
saa gjerne Lurens Klang, Den har en smeltende Tone. Lad den kun klinge
som Elskovssuk, Thi nu, da jeg sinder at du er smuk, Du bliver mat min
Kone.154 Helene satte den til sin Mund, Og Toner fra Hjertets inderste
Grund Om hendes ængstelse taled; I Stormen, som nn sra Luren led, En
Rost sra Himlen om hendes Nsd Til Einars Hjerte neddaled. Ung Einar
slumred paa simpelt Stråa, Men stjsnt og herligt han drsmte derpaa, Til
Luren haude han lyttet. Da klinger det i den tause Natur, Hvad! lyder
atter Helenes Luur? Og har den ei Tone byttet? Han lytter en Stund, saa
springer han op, Han seer en Flamme paa Fjeldets Top Og gjcetter sig
grant til Resten, Saa tager han ned fra sin Hyttes Vceg Sin Ore med den
skarpeste Eg Og farer afsted som Blcesten. Fsrst iler han ind paa
Gaarden Bo: Op Guldbrand! Dalens voeneste Ms Din Datter er stcedt i
Fare! Helenes Brsdre! Tag Oxen fat!155 Jer Ssster kalder til Hjoelp
mat, Hvo vil ei hende forsvare? De rustede sig og drog afsted, Men
Ingen kunde folge hans Fjed, Han var den raskeste Springer. Han sprang
som en Hjort, han floi som en Naar den vil vcerge for fine Vorn, Orn,
Thi Kjoerlighed gav ham Vinger. Og da han standsed og da han stod Og
lyttede lidt ved Fjeldets Fod, Var Luren alt lcengst forstummet; Han
ncermere steeg, da lod der en Strid, Der lod en Rost, som klagede blid,
Og en, som skrækkeligt brummed: Folg med, kom ind, det baader dig
bedst! Vi To kan giftes foruden Prcest Og uden Klapfammen af Fatter;
Kun fvagt og svagere Pigen stred Og jamrende bad og segnede ned Til
Kammeraternes Latter. Da Roveren var sin Seier n«r, Da stod den
trofaste Veiler der156 Midt i den studsende Bande. Merkt blussed hans
Kind, vildt flammed hans Blik, Et Hug den fkjamdige Voldsmand sik Og
sank med blodende Pande. Ung Einar hceved Oxen igjen, Thi mod ham
styrtede sire Mamd Med sire blinkende Knive, Men kjcekt og roligt holdt
Einar Stand, Hvor Oxen rammede, faldt en Mand Og var ei lamger ilive.
Den Fsrste faldt og den Anden faldt, Det nceste Hug, som den Tredie
gjaldt, Vel kunde Roveren tvinge. Den Fjerde solgte ham dyrt sit Liv,
Thi doende borede han fin Kniv Dybt i fin Fiendes Bringe. Helene, det
bliver saa sort, saa sort, Nu kalder en anden Luur mig bort, Den kalder
mig til det Heie. Snart stal jeg svinge mig over Fjeld, Farvel Helene!
Far evig vel! Saa brast den Trofastes Oie.157 Da Guldbrands Ssnner paa
Fjeldet stod Da svommed ung Einar i sit Blod, Bestraalet af
Morgenroden; Helene stirrede bleg derpaa, Og mellem dem Begge Luren
laa, Som havde kaldt ham i Doden. Nu er Helene gammel og gran, Dog seer
man hende hver Aften gaae Med Luren henimod Fjeldet. Saa tankefuld hun
deroppe staaer, Thi Kjcerligheden fra Livets Vaar Har Alderen ei
forceldet. Hver Aften lyder end Lurens Spil, Og Rjukand brummer sin Bas
dertil, Men Ingen lytter i Dalen. Ung Einar holder ei Aftenvagt, Han
sidder i skinnende Brudgomsdragt Og venter i Himmelsalen.

                               Resignation

Resignation. hilser Dem, Vilhelmine, Mens De sidder ene her, Jeg hilser
Dem, thi jeg horer, At De forlovet er. De moder mig blid og venlig Og
rcekker mig Haanden hen, Saa med en gammel Veninde Bor modes en gammel
Ven. Ja vi ere gamle Venner I Livets selveste Vaar, Vi legede gjerne
sammen I vore Barndomsaar.159 Vi kyssede tidt hinanden I Barndoms og
Uskylds Aand, De strsg mig Haaret tilbage Med denne deilige Haand. De
seer Dem omkring og tysser, De rsdmer og bliver angst Og om jeg nu
Haanden kysser, Nu er den min skjonne Fangst. Og om nu Dem selu jeg
trykker Et Oieblik til min Varm Hvad kunde det Nogen stade, Hvad kunde
det volde Harm? Snart gaaer De til Herrens Alter Og til Deres Fremtids
Hjem, Hvad hjcelper det saa, jeg hvisker: Min Frue, jeg elsker Den:? Da
sidder en cerbar Kone Ved Vinduet med sin Mand, Jeg vandrer forbi paa
Gaden, Hun nikker og det gjsr han.160 Saa vandrer jeg hjem og digter,
Og krcenker ei Nogens Ret Nu snsker jeg Dem til Lykke! Af Hjertet
onsker jeg det.

                             Sang af Vikinger

Sanss af Mmger. hvide Pantser Af Jorden springes, Sig Havet krandser Og
Dagen lcenges. Alt Smaafugl fjaser I bladlos Li, Og Grenen knaser Om
Vjornens Hi. Da er paafcerde De Koemper bolde Med skarpe Svcerde Med
blanke Skjolde. Da rnkker Dragen Heel uredt i Ring 11162 Til ud er
slagen Dens brede Ving. Heimskringla runde Paa Land og Bslge Knap
lcenger kunde Sin Rigdom dslge. Den Skat maa bringe I Frugt og Rov,
Naar Mcend den tvinge Med Kjsl og Plov. Men Guder hcedre Den cedle
Styrke, De lsnnes bedre, Som Havet dyrke. Lad Trcel og Kvinde Strse
Soed i Muld, Naar Kæmper vinde Det rede Guld. Lad Bsrn og Narre De
Blommer sanke, Til Krands vi parre Kun Kjsl og Planke.163 Den holder
sammen, Den Krands af Eeg, Naar Gildets Gammen Er Hildurs Leeg. Nu
Scede stifter Paa breden Tofte, Fra Nord det hvifter I hsie Lofte. Lad
Krsbling mugne Bag Stok og Dsr, Vort Seil stal bugne For vceldig Bor.
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 Det norske Folks Tab, Prolog ved Christiania Theaters Sorgefest over Kong Carl
                                  Johan

Det norske Folks Tab, prolog Vtl, Christiania Thcatcrs Ssracfcst ovcr
llong Carl Johan. Et Folk, hvis Inderste Ved Afskedens bittre Drik, Det
trykkes ei ned, men hcever Mod Evigheden sit VM. Et Folk, som paa
Verdens Scene Har mcerket sig ud sin Vei, Det ssrger som Melpomene,
Dets Taarer er klare, rene, Dets Oie fordunkles ei. Et Folk med en
gammel Hceder Og frisk, ungdommelig Sands, I Sorgen sig stille glwder,
Fordi der igjen indtræder165 En Blomst i dets Mreskrands. Med AZren i
vore Dage Opveies vel Sorg og Savn, Den Drot, som er vcerd vor Klage,
Af ham er der meer tilbage Blandt os end et Fadernavn Alvorligt prover
og veier Den frigjorte Verdensaano De gamle, de faste Vaand, Alene ved
Kamp og Seier Man Kronen faner af dens Haand. En Engel drog over Jorden
Med flammende Varfelstegn, En Engel med Lyn og Torden Og med
befragtende Regn. I Syden det gjcerer og bruser I Dsgnets larmende
Trang, I Norden det sagte sufer Af Sagnet med Harpeklang, I Syden
Vulkanen truer, I Norden en Stjerne luer, Som kjender ei Undergang. Men
Nutidens Trang fandt Naering166 I Sagnets dcempede Tale, Og Sydens
varme Begjcering Fandt Gjenklang i Norges Dale, Sin mcegtige Stemme
klinge Den lod over Ss og Skov, Den samlede Moend paa Thinge, Den
formede sig til Lov. Ei meer i de gamle Bsger Har Norge sin bedste
Skat, Ei meer som en Skygge spsger Vor Frihed i dunkle Nat. Som
Nutidens Barn den skulde Udspringe fra Norges Skjsd, Et Barn med Miner
saa hulde, Hvis Blikke var tankefulde, Mens Kinden var frisk og rsd, Et
Barn, som med Krcrfter svage Var viet til Strid og Daad, Et Barn, som i
Aluorsdage Trcengte saa haardt til Raad. Men der, hvor en Frelser
fsdes, Der rander en hsiere Magt, Og over hans Vugge modes De hellige
Skarer til Vagt.167 Da Fosteret var fuldbaaret Til ud i Livet at drage,
Da var der en Helt udkaaret At skjcerme dets unge Dage, En Helt, som i
Manddoms Alder For Friheden havde stridt, Som kunde til Sagas Haller
Lede dets fsrste Skridt. En Helt uden Frygt og Dadel Tog Barnet i
Varetcegt, Det var af hans egen Adel, Af Mrens uplettede Slcegt. Den
truende Dcemon viger Med Frygt fra en Gruppe saa skjsn, En provet og
kronet Kriger, Der vogter en Kongeson. Hvor gjerne tog han den Spåede I
sin beskyttende Faun, Det var ham saa stolt en Glcede, Til Skjcerm
omkring den at brede Sit straalende Heltenavn! Den forste Slcegt maatte
svinde, En ny sil Frihedens Daab Han sad som det gamle Minde,168 Der
stjcermer det unge Haab! Det var os, da Kongen dsde Med Slummer salig
og blid, Som såne vi det stjsnne Mode Af Morgen- og Aftenrode Pan
Fjeldet ved Sommertid. Det styrker os og udvider Vort Blik over Dsgnets
Taage, At see, hvor i egne Tider De hsiere Magter vaage. Det kaster vaa
Fremtids Dage En mild og trssteriig Glands, Naar de, vi lagde tilbage,
Erhverved en evig Krands. Hans Helteros ei kan falme, Hans Troskab i
Folkesag Ei dcektes af Sarkophag, Han moder med Fredens Palme Frimodig
paa Dommens Dag, Hans Navn har et Vcerd, der nuegter At trodse de
vexlende Aar, At gaae til de sene Slcegter Med Mindet om Norges Vaar169
Men veier end Eftermålet Retfcerdigt Hceder og Gavn, For os, blandt
hvem han har dvcelet, Hans Bortgang er Sorg og Savn. Vi have vort
Hjerte kvceget Og styrket med Tillid og Haab Ved Adelen, som stod
prcrget I Aasynet, naar bevceget Han hsrte vort Fryderaab. Den Gubbe,
hvis Liv er maalet, Hans Komme var Gloedens Bud, Det Oie, som brast,
har straalet Velsignelsen blandt os ud! Det er os saa tungt at vide,
Det er som vor ssrste Skrcek, At Dsden har tunnet glide Med lishaand
over de blide, De kraftige Heltetrcek. En smertelig Streng der bceuer,
Fordi han nu bort er taldt, At medens hans Villed lever, Ei meer han
iblandt os hcever Sin faderlige Gestalt. Hvor gjerne vilde vi byde170
Symboler, som kunde tyde Hvem nu os i Muld er lagt! Hvor gjerne vilde
vi pryde Hans Minde med Blomsterpragt! Men ringe kun Flora trives I
Fjeldenes Granelund, Det Guld, der i Norge gives, Det findes paa
Hjertets Bund. I Syden med Glands beredes Og vies en Dsdssest ind, I
Norden kun Viet vcedes, I Norden et Minde fredes Og gjemmes i kjcerligt
Sind.

      To Sange, afsungne ved Festmidagen i Anledning af Unionsflaget

To Sange, afsungne ved Festmiddagen i Anledning af Nnionsftaget, For
Kongen. fremtidens Taage svandt, Herlig og klar oprandt, Oscar, din
Dag! Den straaler vaa vort Lands Duftende Glcedeskrands, Frit i dens
Morgenglanos Vaier Norges Flag. Konge, den Bsn, vi bad, Blev lil et
Takkekvad, Jubel vort H^ab, Konge, din Lsn var ssd,172 Hvis for dit Sre
lod, Hvor dybt fra Hjertet drod Ud vort Fryderaab. Ei er dit Sie luit
For den i Tidens Flugt Verlende Tarv. Frugter din Aand har bragt,
Skarpfyn paa Foltevagi Det er din Tantes Magt, Frifind er din Arv.
Trostab og Kfcerlighed Er nu vor Hyldningseed Fremad vort Ord. Loft os
hvert Taagefwr! Fremad, o Drot, os for! Mindes at aldrig doer
Trofasthed : Nord. For Flaget. De De Snekker som forte paa v«ldig Stavn
Kstemver faa viden om stulde de fkjule det norste Navn Hvi173 Alt over
de fjerneste Vande? Hvi skulde de prange med Andres Pryd, Da Navnet har
klinget i Nord og Syd? Vel Svenskernes Flag er en vakker Klud, Som
dygtige Snekker har baaret, Men Normanden ucerger vel og, vil Gud, De
Farver, han har sig udkaaret. De Tvende bor enes med mandig Sjcel, Og
Venskabets Maal er den lige Deel. Vort Flag bcere Tegn af en hellig
Sag, Den Vroderskabseed, som er svoren, Og Sverriges prouede, gamle
Flag Beskjcemmes ei af Tricoloren. De Smykker, som nordiske Snekker
bar, De skabtes paany som et Tvillingpar. Tilsammen de skulle vaje fra
Mast, Hvorhen samme Konge dem sender, De stutte sig til hinanden saa
fast, Som to sammensmede Hcender. De vaje som cerlige Hjerters Tolk, Et
Haandstag imellem to Broderfolk!174 Og om vi dem hilse for forste Gang,
Mens Kjolen saa fredeligt glider, Saa foie vi dog til vor Jubelsang Et
Onske for kommende Tider: Gid Farverne straale foruden Plet, Naar
Norden maa hcempe for Sandhed og Ret!

                  Ved Skuespiller Ballings Jordfæstelse

Ved Skuespiller Ballings Jordfæstelse. dette Hvilested, hvor ingen
Stemme Formaner sin Latterklang at bringe hen, Til dette Maal, hvor
Taaren kun har hjemme, Vi bringe nu vor forudgangne Ven. Vi grunde paa,
om Scenens Fcerd, den lette, Eispottes nu af Muldens dumpe Fald, Vi
spsrge, om et Oieblik, som dette, Ei staaer i bitter Misklang til hans
Kald. Da troeder samlet frem for os ved Baaren Den bedste Magt, ham
stundom Kunsten gav, Og Mindet om den blander sig med Taaren Og giver
sl'jsn Betydning til hans Grav.176 W fsle i vor alvorsfulde Dvcelen, At
Graad og Latter ere n«r i Sloegt, Et kraftigt Vingepar, med hvilket
Sjcelen Kan vinde Seier over Stsvets Vceqt. Og i Forfoning med hans
muntre Virken Vi see hans Afskedsmrd til dette Sted. Til Scenens endte
Msie lcegger Kirken Velsignende sin trssterige Fred. Et Aandebilled
klarner sig af Masken, Hvor alle Gaader finde deres Ord, Som Blomsten
spirer frodigt frem af Asken, Der scenkes i den moderlige Jord.
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